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INLEIDING 
 

In dit rapport wordt een overzicht gegeven van het onderzoek op het gebied van taal‐ en 

spraaktechnologie en gerelateerde disciplines in Vlaanderen in de afgelopen vijf jaar. Het doel hiervan 

is een beeld te schetsen van de wetenschappelijke context waarin de activiteiten van CLARIN ERIC in 

Vlaanderen hebben plaatsgevonden en van het onderzoek dat Vlaamse deelname aan CLARIN ERIC 

motiveert en legitimeert.  

Anders dan in de meeste landen die lid zijn van het CLARIN‐ERIC‐netwerk, is er in Vlaanderen geen 

sprake van een nationaal programma voor CLARIN. Dit betekent echter niet dat in Vlaanderen geen 

relevant onderzoek is uitgevoerd. Integendeel. Het Vlaamse onderzoek op het gebied van taal‐ en 

spraaktechnologie en aanverwante disciplines behoort al jaren tot de wereldtop. Vlaamse 

onderzoekers zijn de afgelopen jaren bijzonder succesvol gebleken in het binnenhalen van belangrijke 

financiering voor vooraanstaand onderzoek, zowel nationaal (IWT‐SBO, FWO, iMinds/IMEC, BELSPO) 

als internationaal (CHIST ERA, EU FP7 FET, H2020 MC ITN). Dit onderzoek heeft niet alleen geleid tot 

talrijke wetenschappelijke publicaties, (zie bijvoorbeeld de indrukwekkende lijsten in de Appendix van 

dit rapport), maar heeft ook belangrijke materialen en tools opgeleverd voor verder onderzoek en 

ontwikkeling (GrETEL, SCATE, Taal2Pictogram, SubTle). Het feit dat deze data en tools opgenomen 

kunnen worden in de CLARIN‐infrastructuur en dat het voor Vlaamse onderzoekers mogelijk is om 

gebruik te maken van materialen en tools die onderzoekers in veel andere landen bijdragen, is 

cruciaal voor de verdere ontwikkeling van datagedreven en technologisch gebaseerd onderzoek in de 

sociale en geesteswetenschappen, maar ook daarbuiten, want taal speelt een essentiële rol in vele 

disciplines. 

Ook zonder een nationaal gefinancierd programma heeft CLARIN ERIC in Vlaanderen kunnen rekenen 

op een consortium van hoogstaande onderzoeksgroepen met gemotiveerde en vooraanstaande 

onderzoekers die op verschillende manieren met elkaar samenwerken en met collega’s in het 

buitenland. Voorbeelden van vruchtbare internationale consortia zijn: 

 het EU ‐ Marie‐Curie ITN INSPIRE (Investigating Speech Processing in Realistic Environments) 

consortium van KU Leuven,  Radboud Universiteit Nijmegen, Technical University of Denmark, 

Philips Research Laboratories,  Tampere University of Technology, Universidad del Pais Vasco, 

University College London, University of Edinburgh, University of York en University of Sheffield,  

 het CHIST‐ERA MUSTER (MUltimodale verwerking van ruimtelijke en temporele expressies) 

consortium met KU Leuven, ETH Zurich, University Pierre and Marie Curie, en University of the 

Basque Country,  

 het H2020 ‐ MSCA ‐ ITN ‐ ETN  TAPAS (Training Network on Automatic Processing of PAthological 

Speech) consortium met Universiteit Gent, Idiap Research Institute, Friedrich‐Alexander‐

Univeristät Erlangen Nuernberg, INESC ID ‐ Instituto de Engenhariade Sistemas E Computabores 

Investigacao E Desenvolvimento em Lisboa, Ludwig‐Maximilians‐Universität Muenchen, The 

Netherlands Cancer Institute ‐ Antoni van Leeuwenhoek, Philips Research Eindhoven, Radboud 

Universiteit Nijmegen, Universität Augsburg, en Université Toulouse III‐Paul Sabatier. 

Van bijzonder belang is zeker de samenwerking met collega’s in Nederland, hetgeen blijkt uit 

verschillende gezamenlijke projecten. Het is duidelijk dat het Vlaams‐Nederlands STEVIN‐programma 
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(Spyns & Odijk, 2013) hier een sterke impuls aan gegeven heeft. Daar werd de basis gelegd voor 

belangrijke samenwerkingsverbanden rondom Nederlandstalige taal‐ en spraaktechnologie die nu nog 

hun vruchten afwerpen, zoals ook blijkt uit het recent verschenen, prachtig overzicht van wat CLARIN 

in het Nederlands taalgebied heeft bereikt “CLARIN in the Low Countries” (Odijk & Van Hessen, 2017). 

In de context van CLARIN ERIC kunnen deze samenwerkingsverbanden verder worden aangevuld en 

uitgebouwd.  

Uit dit rapport blijkt duidelijk dat Vlaamse onderzoekers bijzonder actief zijn geweest in de post‐

STEVIN‐periode om het onderzoek dat in dat kader werd opgezet verder te laten bloeien. Het gaat 

zowel om fundamenteel onderzoek, denk bijvoorbeeld aan het ERC‐project COGNIMUND (Cognitief 

begrijpen van beeld), aan het FP7‐project ORGANIC, over cognitieve architectuur, of het FWO‐project 

over datagedreven onderzoek naar ritme en prosodie in middeleeuwse teksten, en het FWO‐project 

naar het potentieel van treebanks voor onderzoek naar  Nederlands syntaxis, als om vraaggestuurd 

onderzoek zoals in het ASIMOV‐project, over automatische kandidaatselectie voor vacatures, het 

SubTle‐project, over preventie van zelfdoding, ACCUMULATE, over het detecteren van cruciale 

informatie in klinische teksten, en het IMEC‐TECOL‐project (Technology‐Enhanced COllaborative 

Learning) over de ontwikkeling, implementatie en evaluatie van recente educatief technologische 

oplossingen voor interactief en collaboratief leren. Het zijn projecten van grote maatschappelijke 

waarde over actuele onderwerpen zoals e‐health, e‐learning, toegankelijkheid en inclusie, en 

veiligheid en preventie.  

Het onderzoek en de kennis die dat oplevert zijn ook van groot belang voor bedrijven. Zo heeft 

bijvoorbeeld UGent (LT3) de voorbije jaren een aantal consultancycontracten afgesloten in het kader 

van VLAIO‐innovatieprojecten en haalbaarheidsstudies en hebben bedrijven als Hello Customer, 

TheMatchBox, The Vigor Unit en EBMPracticeNet gebruik kunnen maken van hun kennis en expertise. 

De technologie die ontwikkeld is door UAntwerpen en KU Leuven heeft ook al de weg gevonden naar 

commerciële toepassingen via spin‐off‐bedrijven zoals Textgain (https://www.textgain.com/) en 

Fluent AI (https://www.fluent.ai/). 

De toekomst ziet er dan ook rooskleurig uit voor het taal‐ en spraaktechnologie‐onderzoek in 

Vlaanderen, ook in tijden van FAMGA (Facebook, Apple, Microsoft, Google, and Amazon), zoals 

onlangs werd geconstateerd ter gelegenheid van het 30‐jarig bestaan van de spraaktechnologie‐ 

groep ESAT van KU Leuven. Ondanks het feit dat de grote bedrijven steeds dominanter worden in het 

ontwikkelen van de kerntechnologie, kunnen universiteiten nog veel bijdragen als het gaat om 

onderzoek naar het inzetten van die technologie in realistische maatschappelijke toepassingen en 

voor kleinere talen. En omdat data, corpora en infrastructuur steeds belangrijker worden en de 

dataverzamelingen steeds groter moeten zijn, is aansluiting bij grootschalige initiatieven die 

onderzoekers kunnen ondersteunen en voorzien van relevante data en tools om die data te kunnen 

gebruiken, langzaam maar zeker onmisbaar aan het worden. Met andere woorden, de Vlaamse 

deelname aan de CLARIN ERIC is nu actueler en noodzakelijker dan ooit, zoals blijkt uit de rest van dit 

rapport. 

De structuur van dit rapport is als volgt. In het volgende hoofdstuk wordt goed uitgelegd wat de 

voordelen zijn van CLARIN ERIC, niet alleen voor Vlaamse onderzoekers, maar ook voor Vlaanderen 

zelf. Vervolgens geven we een beknopt overzicht van de samenwerking binnen het CLARIN‐ERIC‐

Vlaanderen‐consortium in de periode 2012‐2017. Daarop volgt een overzicht van onderzoeks‐ en 
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ontwikkelingsprojecten op het gebied van taal‐en spraaktechnologie en aanverwante disciplines die 

zijn uitgevoerd aan Vlaamse universiteiten in dezelfde periode. In het volgende hoofdstuk worden 

enkele voorbeelden gegeven van strategische netwerken en samenwerkingsverbanden ten behoeve 

van valorisatie en maatschappelijke benutting. In het afsluitende hoofdstuk schetsen we de 

perspectieven voor de toekomst.   
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CLARIN: EEN MEERWAARDE VOOR VLAAMSE ONDERZOEKERS EN 

VLAANDEREN 
 

Het hoofddoel van CLARIN is het opzetten en onderhouden van een veilige en duurzame 
infrastructuur voor taalmaterialen, zodat die eenvoudig gedeeld, (her)gebruikt, geanalyseerd en/of 
verrijkt kunnen worden. Deel uitmaken van het CLARIN‐netwerk levert een aantal voordelen op, 
zowel voor individuele Vlaamse onderzoekers, als voor Vlaanderen zelf.  

 

 

A. VOORDELEN VOOR ONDERZOEKERS 

i. RAADPLEGEN VAN DATA 

 

In CLARIN staat de vindbaarheid en/of de raadpleging van taalmaterialen centraal. Onderzoekers 
kunnen met behulp van metadata materialen zoeken in de CLARIN‐catalogus, de Virtual Language 
Observatory (VLO). De VLO bevat verwijzingen naar meer dan 1,6 miljoen materialen in zowel 
nationale als regionale talen. Er kan ook in een aantal dataverzamelingen zelf gezocht worden, met 
behulp van de Content Search. Waar mogelijk behandelt CLARIN de data in overeenstemming met de 
FAIR‐principes die in het kader van de aandacht voor Open Science zijn onwikkeld: Findability, 
Accessibility Interoperability, Re‐usability. 

Onderzoekers kunnen met behulp van de VLO snel en eenvoudig relevante taalmaterialen vinden die 
ze kunnen hergebruiken of uitbreiden. Bovendien biedt de VLO de mogelijkheid aan om met (delen 
van) bestaande dataverzamelingen eigen datasets te creëren. Wanneer de metadata daarvan 
gepubliceerd wordt in de VLO, worden die “nieuwe” datasets beter zichtbaar voor anderen en kunnen 
ze gebruikt worden om onderzoek te repliceren.  

 

ii. ARCHIVEREN/CITEREN VAN DATA 
 

De CLARIN‐infrastructuur streeft ernaar om taalmaterialen te archiveren en beschikbaar te stellen van 
de onderzoeksgemeenschap en dat op een veilige en duurzame manier. Per CLARIN‐lid is er minstens 
1 CLARIN‐center dat onderzoekers helpt om hun materialen (e.g. corpora, lexica, audio‐ en video‐
opnames, annotaties, grammatica’s, enz.) op te slaan en beschikbaar te stellen van anderen. De 
voordelen hiervan zijn:  

 Het gaat om archivering op lange termijn.  

 Andere onderzoekers kunnen materialen hergebruiken, verbeteren of erop voortbouwen. 

 De CLARIN‐centers geven advies op gebied van IPR en licenties en nemen o.a. de 
gebruikerslicentieafhandeling op zich.  
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 Het is mogelijk om materialen eenvoudig en betrouwbaar te citeren: datasets en tools krijgen 
een “persistent identifier” in de CLARIN‐infrastructuur, zodat er niet langer geciteerd moet 
worden m.b.v. instabiele URL’s. 

iii. BEWERKEN VAN DATA 
 

CLARIN biedt uitstekende tools en online diensten aan voor vele talen. Taalmaterialen kunnen 
gecombineerd, geanalyseerd en verrijkt worden met behulp van een aantal linguïstische tools die 
beschikbaar zijn binnen de CLARIN‐infrastructuur (bv. automatische POS‐tagging, informatie‐extractie, 
audio‐/video‐analyse…). Het automatisch annoteren van grote hoeveelheden data kan eenvoudiger 
en sneller uitgevoerd worden en data en tools van verschillende centra kunnen gecombineerd 
worden. Voor zeer grote en computationeel intensieve taken, kan CLARIN onderzoekers verbinden 
met vooraanstaande High Performance Computing (HPC) centers. 

 

iv. EENMALIGE AANMELDING 
 

CLARIN heeft een Service Provider Federation tot stand gebracht. Dat is een betrouwbaar netwerk 
van identity providers die een “eenmalige aanmelding” aanbieden. Dat houdt in dat onderzoekers in 
kunnen loggen met de toegangsgegevens van hun eigen instelling om toegang te krijgen tot 
afgeschermde dataverzamelingen en tools in andere instellingen en landen. Op die manier winnen ze 
tijd en hoeven ze slechts 1 wachtwoord bij te houden voor de gehele CLARIN‐infrastructuur.  

 

v. TOEGANG TOT KENNIS 
 

CLARIN biedt niet enkel toegang tot data en tools, maar ook tot kennis en expertise, via de 
zogenaamde Knowledge Sharing Infrastructure (KSI).  

 Elk CLARIN‐center dat toegang tot data en tools aanbiedt, bemant ook een helpdesk waar 
gebruikers informatie kunnen krijgen over (het gebruik van) die materialen of bv. over het 
ontwikkelen van taalmaterialen. Daarnaast bemant het hoofdkantoor van CLARIN ERIC een 
centrale helpdesk, die indien nodig nationale experts inschakelt.  

 Gecertificeerde CLARIN‐kenniscentra bieden toegang tot expertise in specifieke domeinen, 
zoals bv. treebanking, spraakanalyse, de Poolse taal,… 

 Speciale commissies binnen CLARIN verzamelen kennis over bv. IPR en licenties (CLIC – 
CLARIN Legal Issues Committee) en standaarden (STAC ‐ Standards Committee). 

 Een belangrijk luik van de KSI bestaat uit CLARIN‐bijeenkomsten: bv. workshops omtrent 
specifieke thema’s of het CLARIN Annual Congress, waar infrastructuuraanbieders en 
gebruikers uit alle CLARIN‐landen expertise en ideeën uitwisselen.  

 Er kan een subsidie (een CLARIN mobility grant) aangevraagd worden voor 
grensoverschrijdende, korte verblijven in CLARIN‐centra die de uitwisseling van kennis en 
expertise bevorderen tussen de werknemers van verschillende centra of tussen de 
werknemers van een center en onderzoekers.  
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 De KSI biedt ook online cursussen aan en presenteert use cases, zodat het eenvoudiger wordt 
voor onderzoekers om nieuwe technieken onder de knie te krijgen, of zodat het duidelijk 
wordt welke tools/materialen bruikbaar zijn voor bepaalde onderzoeksvragen.  

vi. CENTRALE DIENSTEN 
 

Onderzoekers uit de CLARIN‐community kunnen gebruikmaken van een uitgebreid gamma aan 
centrale CLARIN‐diensten, die ontwikkeld worden in een nauwe samenwerking tussen CLARIN‐ERIC en 
de nationale teams. Het gaat dan onder meer om de centrale Discovery Service 
(https://www.clarin.eu/content/clarin‐discovery‐service), diensten voor het creëren, delen en 
hergebruiken van uitgebreide metadatabeschrijvingen, hulp bij het creëren van 
datamanagementplannen. 

 

vii. DEELNAME IN EUROPESE PROJECTEN 
 

CLARIN streeft naar deelname in Europese projecten wanneer die de algemene strategie en/of de 
verdere ontwikkeling van de CLARIN‐infrastructuur ondersteunen. Dit houdt in dat CLARIN‐leden een 
verhoogde kans hebben op deelname in door Europa gesubsidieerde projecten aangezien de 
werknemers van nationale consortia (of hun vertegenwoordigers) aan zulke projecten mogen werken 
in naam van CLARIN ERIC. Het gaat/ging bijvoorbeeld om de volgende projecten: het H2020 project 
CLARIN‐PLUS, PARTHENOS, EUDAT2020, Language Technology Observatory en EUROPEANA‐DSI en 
EOSC‐hub. 

 

 

B. VOORDELEN VOOR VLAANDEREN 
 

Een groot voordeel van CLARIN is de schaalvergroting: algemene infrastructuurdiensten 
kunnen over grenzen heen gebruikt worden, waardoor de kost van het opzetten en onderhouden van 
die structuren gedeeld kan worden tussen landen. De toegang tot de enorme rijkheid aan CLARIN‐
materialen zelf kan ook leiden tot meer geavanceerd onderzoek, tot dalende ontwikkelingskosten en 
tot nieuwe samenwerkingsmogelijkheden over grenzen en vakgebieden heen, wanneer onderzoekers 
van over heel Europa verder kunnen bouwen op elkaars resultaten. 

Het CLARIN‐lidmaatschap draagt bij aan een betere positie van het Nederlands/Vlaams in een 
Europese (en internationale) context doordat de Nederlandse/Vlaamse data meer zichtbaar en 
eenvoudiger toegankelijk worden voor een breder publiek, net zoals het culturele erfgoed dat 
inherent deel uitmaakt van taalmaterialen in de CLARIN‐infrastructuur.  

Het lidmaatschap van CLARIN vergroot ook het netwerk van de Vlaamse onderzoekers: het 
beëindigen van het lidmaatschap van Vlaanderen aan CLARIN staat gelijk aan het onttrekken van de 
Vlaamse onderzoekers aan een belangrijk Europees netwerk, dat steeds groter wordt en nu al 19 
leden telt (en 2 waarnemers). 

Het is ook van belang dat CLARIN‐leden een directe invloed hebben op het beslissingsproces 
i.v.m. alle aspecten van de infrastructuur (de constructie en het opereren ervan, de evolutie op lange 
termijn, strategische prioriteiten,… ), aangezien de CLARIN‐leden vertegenwoordigd zijn en kunnen 
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meestemmen in de General Assembly, het National Coordinators’ Forum, etc., en door deelname in 
verscheidene commissies. 

En ten slotte is het ook belangrijk om te benadrukken dat hoewel de CLARIN ERIC‐
infrastructuur in eerste instantie ontwikkeld is voor onderzoekers, het ook voor bedrijven relevant is. 
Binnen CLARIN zijn intussen heel veel materialen en tools ontwikkeld in vele verschillende talen. Meer 
dan de helft daarvan is vrij toegankelijk en kan dus ook door bedrijven worden gebruikt. Het CLARIN‐
consortium is ook van plan om hands‐on workshops te gaan organiseren voor bedrijven om het 
gebruik van CLARIN‐resources te faciliteren. 
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CLARIN ERIC VLAANDEREN 2012‐2017 

 
Eind 2011 werd er een overeenkomst getekend tussen het Algemeen Secretariaat (AS) van de 

Taalunie en de Vlaamse regering waarin de Vlaamse regering zich ertoe verbond het AS te 

subsidiëren voor zijn deelname aan de CLARIN ERIC als vertegenwoordiger van Vlaanderen en 

voor het opzetten van CLARIN‐activiteiten in Vlaanderen. De uitwerking van het besluit werd 

opgevolgd door EWI. 

 

Het AS heeft in 2012 als stichtend lid meegewerkt aan de oprichting van de CLARIN ERIC, de 

concrete CLARIN‐activiteiten werden hoofdzakelijk uitgevoerd door het Instituut voor 

Nederlandse Lexicologie (INL) te Leiden, meer bepaald door de TST‐Centrale. Het doel was om de 

CLARIN‐infrastructuur en (de materialen van) de TST‐Centrale bekendheid te geven in Vlaanderen 

door middel van disseminatie‐, netwerk‐ en trainingsactiviteiten. 

De verhuizing van de TST‐Centrale (in een verminderde capaciteit) naar de Nederlandse Taalunie 

zorgde begin 2013 ervoor dat de CLARIN‐werkzaamheden moeizaam verliepen, omdat de 

technische (CLARIN‐)infrastructuur en (CLARIN‐) personeel bij het INL bleven en o.a. omdat 

taakverdeling tussen TST‐Centrale/Taalunie en het INL onduidelijk was.  

De beginperiode was dus een uitdaging, maar in de daaropvolgende jaren werd er langzaam maar 

zeker verder gebouwd aan een CLARIN in Vlaanderen en hieronder worden in grote lijnen een 

aantal relevante verwezenlijkingen uit die periode aangehaald. Voor meer details verwijzen wij u 

graag door naar de eerder opgeleverde CLARIN‐EWI‐NTU‐jaarverslagen.   

 

Het INL, het AS en vertegenwoordigers uit het Vlaamse veld maakten van bij het begin deel uit 

van de CLARIN‐overlegorganen/‐werkgroepen: het National Coordinators forum, het CLARIN Legal 

(and Ethical) Issues Committee, het User Involvement Committee, het Standing Committee for 

CLARIN Technical Centres, de General Assembly en het Programme Committee van de CLARIN 

Annual Conference. Het consortium was bovendien ook actief betrokken bij de ontwikkeling van 

CMDI (de Component MetaData Initiative) en van de CLARIN Concept Registry. 

 

Ook op andere manieren werd de relatie met CLARIN verankerd. Zo heeft het INL een CLARIN‐

centre opgericht, dat zich richtte op Vlaanderen en Nederland. De TST‐Centrale en dat centre 

werkten samen t.b.v. de CLARIN‐kwaliteitscontrole en in 2014 heeft het INL CLARIN Centre het 

Data Seal of Approval gekregen (wat verlengd werd in 2017). De materialen van het INL en van de 

TST‐Centrale werden ook geïntegreerd in de CLARIN‐infrastructuur. Enerzijds door opname van 

de metadata in Virtual Language Observatory, zodat de materialen vindbaar zijn voor de gehele 

CLARIN‐community en anderzijds doordat het INL deel ging uitmaken van de CLARIN Service 

Provider Federation (een betrouwbaar netwerk van identity providers die een “eenmalige 

aanmelding” aanbieden). Dat heeft als gevolg dat onderzoekers in kunnen loggen met de 

toegangsgegevens van hun eigen instelling om toegang te krijgen tot afgeschermde INL‐

dataverzamelingen en tools.  
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Er is gewerkt aan de promotie van CLARIN en TST bij Vlaamse ondernemingen en onderzoekers 

via verscheidene communicatiekanalen zoals de TST‐nieuwsbrief, Twitter, de website/webwinkel. 

Bovendien werden er ook regelmatig congressen en netwerkevenementen bezocht door mensen 

van het AS, het INL of door vertegenwoordigers uit het Vlaamse veld, met als doel het hergebruik 

van taalmaterialen te stimuleren en om kennis in verband met TST en CLARIN te delen. Er werden 

eveneens Nederlandse en Vlaamse (MKB‐/KMO‐)bedrijven opgezocht om in gesprek te gaan over 

de mogelijkheden die TST en TST‐taalmaterialen boden. 

 

Het CLARIN‐Vlaanderen‐consortium heeft een aantal evenementen zelf georganiseerd. In 2013 

werd het symposium “E‐health voor mensen met communicatieve beperkingen: wetenschap en 

praktijk” georganiseerd op de Hogeschool van Arnhem en Nijmegen. In een afwisselend 

programma werden wetenschap en praktijk uit Nederland en Vlaanderen bij elkaar gebracht. 

Deskundigen uit de praktijk, onderzoekers en taal‐ en spraaktechnologen presenteerden 

geavanceerde mogelijkheden om e‐health‐toepassingen in te zetten voor de behandeling en 

ondersteuning van mensen met een communicatieve beperking en bespraken de voordelen die 

therapeuten en cliënten daarbij ondervinden. In 2015 werd een copy‐editingbijeenkomst in 

Antwerpen georganiseerd ter ondersteuning van Nederlandstalige publicatietrajecten in de 

Nederlandse en Vlaamse uitgeverswereld, Taal in Bedrijf 2015 in Brussel, en de 24ste editie van 

CLIN in Leiden. In 2016 werd in Leuven de CLARIN‐PLUS‐workshop "Working with Digital 

Collections of Newspapers" georganiseerd en colleges voor studenten taalkunde in Antwerpen en 

Leiden i.v.m. het Corpus Gesproken Nederlands en de CGN‐exploratiesoftware Corex. Ook makel‐ 

en schakelactiviteiten waren belangrijk. Er werd bijvoorbeeld een nieuw, permanent onderdeel 

van het MuZIEum in Nijmegen mogelijk gemaakt, waar getoond wordt wat Nederlandstalige TST 

kan betekenen voor blinden en slechtzienden. Bedrijven (waaronder het Vlaamse Sensotec) 

kunnen daar hun toepassingen tentoonstellen aan de vele bezoekers waaronder ook veel 

scholieren zitten, hetgeen ook een educatieve waarde heeft.  

 

Het Algemeen Secretariaat bood (Vlaamse) onderzoekers de mogelijkheid om deel te nemen aan 

(CLARIN‐)netwerkbijeenkomsten door het verstrekken van subsidies voor de reis‐ en 

verblijfskosten of deelnamekosten, een mogelijkheid waarvan meermaals gebruik is gemaakt. 

De servicedesks van de TST‐Centrale en het INL waren eveneens essentiële kanalen bij het 

verspreiden van informatie en kennis i.v.m. TST en CLARIN, maar ook i.v.m. IPR of het opbouwen 

van een taalmateriaal. Naast een informatieve rol hadden ze ook een dienstverlenende functie: 

onderzoekers met concrete onderzoeksvragen werden begeleid tijdens hun zoektocht naar 

geschikte materialen en tools in functie van hun onderzoek, bedrijven die data(‐op‐maat) nodig 

hadden voor onderzoek en ontwikkeling konden (tegen betaling) een beroep doen op de 

servicedesks,… 

De beschikbare taalmaterialen bekendheid geven was een eerste doel, maar het was ook 

essentieel om het hergebruik ervan zo veel mogelijk te stimuleren. Het ontwikkelen van een 

overzichtelijke webcatalogus met online bestelmodule droeg daaraan bij, net zoals het feit dat 

ernaar gestreefd werd om alle materialen online toegankelijk of downloadbaar te maken, 

vergezeld van alle relevante documentatie. Ook commercieel gebruik van dataverzamelingen was 

mogelijk. Bij dit aspect van de terbeschikkingstelling werd de TST‐Centrale bijgestaan door een 

Prijzencommissie, bestaande uit vertegenwoordigers uit het Vlaamse en Nederlandse 
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onderzoeksveld en de Vlaamse en Nederlandse bedrijfswereld. In eerste instantie had de 

commissie enkel de taak om advies te geven in verband met commerciële beschikbaarstelling 

voor materialen uit de TSTC‐catalogus, maar na verloop van tijd kreeg ze een verruimde 

taakstelling en kon ze zich ook uitspreken over strategische kwesties op het vlak van inrichting, 

organisatie, beheer, enz. Dat resulteerde in het besluit om soepeler om te springen met de 

gebruikerslicenties, waardoor het hergebruik van de materialen voorop stond. Zo is toegestaan 

dat corpora onder dezelfde geldende licentievoorwaarden digitaal beschikbaar worden gesteld 

aan de gebruikers van Nederlab, ook aan die uit Vlaanderen en aan de nieuwe automatische 

vertaalmachine CEF.AT van de Europese Unie.  

 

In 2016 kwam er een einde aan de overeenkomst tussen het AS van de Taalunie en de Vlaamse 

regering. Ondertussen had het Instituut voor de Nederlandse Lexicologie zich ongevormd tot een 

breder Instituut voor de Nederlandse Taal (INT) en was de TST‐Centrale met haar materialen 

overgedragen aan dat INT, waardoor de materialen een plaats binnen het INT CLARIN Centre 

kregen.  

 

Het Algemeen Secretariaat en het INT hebben de CLARIN‐activiteiten op eigen initiatief en op 

eigen kosten verdergezet en de rol als CLARIN‐vertegenwoordiger van Vlaanderen werd 

uitgebouwd.  

 

In eerste instantie heeft het INT in Vlaanderen een bevraging uitgevoerd om de huidige benutting 

van CLARIN door Vlaamse onderzoekers zichtbaar te maken. Vervolgens werd er in de herfst van 

2016 een gespreksronde in Vlaanderen opgestart om naar verwachtingen van Vlaamse 

onderzoekers ten aanzien van het INT zelf te peilen, maar ook om de mogelijkheden van TST en 

CLARIN onder de aandacht te brengen.  

Tijdens die Tour de Flandre ging de INT‐directeur Frieda Steurs het gesprek aan met verschillende 

organisaties en personen in Gent, Leuven en Antwerpen en werd er ook doorlopend overlegd met 

Franciska de Jong, de CLARIN‐directeur en Jan Odijk (CLARIAH‐NL1). Er vonden ook gesprekken 

met DARIAH2 Vlaanderen plaats om na te gaan welke mogelijkheden er waren om samen te 

werken.  

Uit de gesprekken en de bevraging bleek dat er een paar belangrijke taken weggelegd zijn voor 

het INT CLARIN Centre, zoals expertise en ondersteuning aanbieden aan onderzoekers die geen of 

weinig ervaring hebben met digitaal werken, bv. door hands‐on workshops te organiseren. Een 

andere taak is dat het INT ervoor kan zorgen dat aan het einde van een project de opgebouwde 

expertise en taalmaterialen niet verloren gaan en bovendien ter beschikking gesteld worden van 

anderen (via de CLARIN‐infrastructuur). Er is ook gebleken dat DARIAH‐Vlaanderen positief staat 

t.o.v. een intensieve samenwerking met CLARIN teneinde de krachten te kunnen bundelen. 

Er werd eveneens gewerkt aan de bekendheid van het INT (als CLARIN‐centre) en van CLARIN 

door het geven van verschillende presentaties op evenementen in Vlaanderen en Nederland 

(Leuven, Antwerpen, Utrecht, Leiden, Brussel,…) en in oktober 2017 gaf het INT een eerste 

CLARIN‐workshop in Vlaanderen voor de digital humanists aan de Universiteit van Antwerpen. Op 

                                                            
1 https://www.clariah.nl/ 
2 DARIAH is een internationaal consortium dat gericht is op het verbeteren en ondersteunen van digitaal 
onderzoek en onderwijs binnen de geesteswetenschappen. Zie ook http://www.dariah.eu en 
http://be.dariah.eu/dariah‐vl. 
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deze studienamiddag presenteerde het INT zich en werd er nader ingegaan op de meerwaarde 

van het INT en CLARIN voor de digital humanities op het gebied van tools.   

Het hergebruik van materialen bleef steeds centraal staan en teneinde het commerciële gebruik 

van de voormalige TSTC‐materialen optimaal te stimuleren, werd er eind 2017 beslist dat 

commerciële partijen (de meeste van) die materialen kosteloos kunnen gebruiken voor 

onderzoek en ontwikkeling. Over die beslissing zal in de nabije toekomst uitgebreid 

gecommuniceerd worden na de lancering van de vernieuwde en geïntegreerde INT‐webwinkel, 

waarin alle materialen van het INT zelf en de materialen van de voormalige TSTC‐Centrale 

geïntegreerd zullen worden.  

Op 12 oktober 2017 werd op het INT ook een bijeenkomst georganiseerd voor bedrijven uit 

Nederland en Vlaanderen om hen te informeren over de materialen die in de loop der jaren via 

CLARIN‐ERIC beschikbaar zijn gekomen en die voor hen toegankelijk zijn. 

 

De afgelopen periode bleef Vlaanderen vertegenwoordigd binnen CLARIN door een actieve 

deelname aan de CLARIN‐overlegorganen en –werkgroepen die hierboven reeds vermeld werden 

en werd er ook expertise uitgewisseld met andere CLARIN‐partners. Zo werkte de teamleider 

softwareontwikkeling van het INT bv. mee aan een miniworkshop over Korp, Strix en BlackLab bij 

Språkbanken (de Zweedse Taalbank) in Gothenburg, met steun van CLARIN in de vorm van een 

CLARIN Mobility Grant. 

 

Ten slotte is in de periode februari maart 2018 het Vlaamse CLARIN‐ERIC‐consortium in de focus 

van de Tour de CLARIN: https://www.clarin.eu/blog/tour‐de‐clarin‐dluflanders. 
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ONDERZOEK TAAL‐ EN SPRAAKTECHNOLOGIE EN DIGITAL HUMANITIES 

IN VLAANDEREN 2012‐2017 
 

A. KU LEUVEN – OVERZICHT PROJECTEN 
 

1.   Titel: STON: Spraak‐ en Taaltechnologisch Ondertitelen in het Nederlands (2014‐2016) 
 

Financiering: IWT O&O 

 

Partners: 

a. KU Leuven (ESAT) (BE) 

b. Devoteam (BE) 

c. Limecraft (BE) 

d. Pervoice (IT) 

e. UGent (ELIS – DSL)(BE) 

 

Beschrijving: STON is een innovatief aanbestedingsproject dat via spraak‐ en taaltechnologie 

ondersteuning biedt bij het ondertitelen van tv‐programma's. Er worden verschillende 

componenten ontwikkeld: taalidentificatie en sprekerdiarisatie, spraakherkenning, 

postprocessing om de transcriptie om te vormen in een goed geformatteerde ondertitel. Er 

wordt ook een gebruikersinterface ontwikkeld die de componenten aanstuurt, en de 

ondertitelaar toelaat om efficiënt het resultaat te verifiëren en aan te passen indien nodig. De 

focus in het project ligt op het automatisch ondertitelen van documentaires en online 

nieuwscontent. 

 

Output: tools: spraak/niet‐spraak segmentatie, taalidentificatie, sprekerdiarisatie, aangepaste 

akoestische en taalmodellen voor spraakherkenning van het Vlaams 

 

Outreach: VRT Sandbox, voorstelling aan het Vlaams Parlement 

 

 

 

2.   Titel: ALADIN: Adaptation and Learning for Assistive Domestic Vocal Interfaces (2011‐2014) 

 

Financiering: IWT – SBO 
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Partners: 

a. KU Leuven (ESAT) 

b. UAntwerpen (CLiPS) 

c. KU Leuven (Advise ‐ (bij aanvang: MOBILAB)) 

d. KU Leuven (MintLab (bij aanvang: CUO)) 

e. IN‐HAM (subcontractor) 

 

Beschrijving: ALADIN is een taalonafhankelijke spraakinterface, bedoeld voor mensen met een 

motorische beperking of verlamming. Vanwege hun handicap is het gebruik van traditionele 

afstandsbedieningen moeilijk of onmogelijk. Vele gerelateerde aandoeningen veroorzaken 

ook spraakstoornissen, wat traditionele spraakherkenningssystemen ongeschikt maakt voor 

deze doelgroep. ALADIN is in staat om woordenschat te leren en grammatica te induceren op 

een robuuste en adaptieve manier. Gebruikers hoeven hun taalgebruik niet aan te passen aan 

het systeem en kunnen hun eigen woorden en zinnen gebruiken om bijvoorbeeld hun huis en 

apparaten te bedienen.  

 

Output: Software in licentie aan Fluent.AI, een startup die nu 15 personeelsleden telt. 

Databanken met dysartrische spraak. Doctoraat Joris Driesen en Bart Ons. 

 

Outreach: Slotsymposium voor het werkveld in “Care Home of the Future”, Heusden‐Zolder, 9 

dec 2014 

 

 

 

3.   Titel: SPRAAK2TAAL: extractie van geladenheid en ideologische context uit politieke 
redevoeringen ‐ een onderzoek naar integratie van spraak‐ & taalverwerking (2010‐2012) 

 

Financiering: EWI 

 

Partners: 

a. KU Leuven (ESAT) 

b. KU Leuven (LIIR) 

 

Beschrijving: Dit project onderzoekt hoe spraakherkenning en een taalmodule optimaal 

kunnen samenwerken in het CLARIN‐raamwerk. Als case‐studie is gekozen voor "extractie 

van geladenheid en ideologische context uit politieke redevoeringen". Het project (1) 

onderzoekt het nut van de verschillende types uitvoer die de spraakherkenner kan genereren 

(beste zin, zin met parallelle alternatieven, of woordgrafe) voor de taalmodule, (2) past 

daartoe de uitvoertypes van de SPRAAK‐herkenningssoftware aan, en (3) past automatisch 

het taalmodel van de herkenner aan aan het type taalgebruik (politieke redevoeringen) 

d.m.v. probabilistische latente modellen. 

 

Output: verbeteringen en uitbreidingen aan de spraakherkenningstools 
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4.   Titel: AMODA: Acoustic modeling for under‐resourced languages using feature space 

constraints ‐ applied to the South African language situation (2010‐2015) 

 

Financiering: FWO 

 

Partners: 

a. KU Leuven (ESAT) 

b. CSIR (Zuid‐Afrika) 

 

Beschrijving: State‐of‐the‐art spraakherkenningssystemen bevatten miljoenen parameters 

die getraind worden aan de hand van voorbeeldgegevens. Deze parameters vertonen een 

grote redundantie, en men vertrouwt op enorme corpora (honderden uren) voor het trainen 

ervan. Hoewel er zeer grote corpora beschikbaar zijn voor grote talen, is dit niet het geval 

voor kleinere talen. Het doel van dit project is om nieuwe wiskundige technieken toe te 

passen die de redundanties in de parameters uitbuiten en toegepast kunnen worden op 

talen met een tekort aan resources.  Bij alle technieken is de basisveronderstelling dat een 

globale beschrijving van de akoestische ruimte van spraak zeer gelijkend is van taal tot taal 

en dat deze component gedeeld kan worden met andere talen (of slechts licht aangepast 

moet worden). Anderzijds moet de categorische indeling per klank taal per taal aangeleerd 

worden. In dit project werd enerzijds gewerkt met (i) subspace technieken en (ii) diepe 

neurale netwerken. Verschillende bron/target‐scenario’s werden uitgetest: zowel Afrikaans 

(low resource target) op basis van Nederlands (brontaal) als een complexere set‐up met vele 

bron‐ en targettalen.  

 

Output: Doctoraat van Reza Sahraeian (gedeeltelijk) 

 

Outreach: In het kader van de samenwerking met Zuid‐Afrika werd een winterschool (1 

week) over spraakherkenning georganiseerd in Pretoria in 2014 en later in 2016 nogmaals in 

Stellenbosch. Beide events stonden open voor onderzoekers van over heel Zuid‐Afrika en de 

buurlanden. 

 

 

 

5.   Titel: SCATE: Smart Computer‐Aided Translation Environment (2014‐2018) 

 

Financiering: IWT‐SBO 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CCL) ‐ coördinator 

b. KU Leuven (ESAT) 

c. KU Leuven (LIIR) 

d. KU Leuven (QLVL) 

e. UGent (LT3) 
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f. Universiteit Hasselt (EDM) 

 

Beschrijving: In het SCATE‐project werden verschillende aspecten van vertaaltechnologie 

onderzocht en het gebruik daarvan binnen de workflow van professionele vertalers, met als 

doel het vertaalproces te optimaliseren. Er werd in nauwe samenwerking met de 

vertaalindustrie onderzoek gedaan naar  

- automatische vertaling (bv. met behulp van syntactic fuzzy matching) en hoe deze te 

integreren met vertaalgeheugens 

- automatische evaluatie van MT‐output, zodat ingeschat kan worden wanneer deze 

te gebruiken is 

- automatische terminologie‐extractie uit parallelle en vergelijkbare corpora 

- spraakherkenning in de context van MT, zoals spraakvertaling en spraakherkenning 

als input‐methode voor post‐editing 

- effect van verklaarbaarheid en begrip (intelligibility) van de informatiebronnen in de 

interface op post‐editie 

Daarnaast werd onderzocht hoe de gebruikersinterface van de vertaler optimaal ontworpen 

kon, wat leidde tot een prototype‐demonstratiesysteem. 

 

Output:  

- SCATE‐prototype (een vertaalomgeving) + onderliggende modules 

- GrETEL 3.0 

- doctoraten van Joris Pelemans (gedeeltelijk), Lyan Verwimp (nog af te leggen, 

gedeeltelijk) en Tom Vanallemeersch (gedeeltelijk), Arda Tezcan (14 maart 2018), 

Geert Heyman (verwacht in 2018) 

- verbeteringen en aanpassingen aan de spraakherkenningstools 

- Poly‐GrETEL (o.a. voor parallelle corpora) 

- LENG (Lexically Equivalent Node Grouping ‐ voor alignering) 

- SeRLino (Semantic Role Linking through nodes ‐ voor alignering) 

- Bilingual Lexicon induction 

- TM‐MT‐integratiemethode 

 

Outreach:  

- Springer EAMT‐2015 Best Paper Award 

- vertalers, post‐editors, vertaalindustrie, opleidingen tolk‐vertaler, taalkundigen 

- Language Industry Awards (plaats 9 in Top 100) 

- VLAIO O&O met Contact.Fit 

- SCATE werd gepresenteerd op volgende conferenties voor professionele vertalers of 

een breed publiek: 

o International Annual Meeting on Computer‐Assisted Translation and 

Terminology JIAMCATT 2017, Den Haag 

o Translating and the Computer, 2015 & 2017, London  

o Tekom, 2016 Stuttgart 

o The future of language technology – a conference for translation staff (2016) 

European Economic and Social Committee and Committee of the Regions, 

Brussel 
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o LT‐Innovate (2016, 2017) 

o European Symposium on Languages for Special Purposes 2017 

o NLP Meetup Leuven (2016) 

o Annual Meetings of the European Association for Machine Translation (2014‐

2017) 

o TAO‐CAT 2015 

 

6.   Titel: TTNWW: TST Tools voor het Nederlands als Webservices in een Workflow (2010‐2012) 

 

Financiering: EWI (voor het Vlaamse gedeelte) 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CCL) ‐ coördinator 

b. KU Leuven (ESAT) 

c. UGent 

d. UAntwerpen (CLiPS) 

e. KADOC (Leuven) 

f. Radboud Universiteit (Nijmegen, NL) 

g. Universiteit Twente (Enschede, NL) 

h. Aletta (Amsterdam, NL) 

i. Meertens Instituut (Amsterdam, NL) 

 

Beschrijving: Het doel van dit project is om allerlei bestaande componenten die ontwikkeld 

zijn in (o.a.) CGN en STEVIN in te passen in een workflowsysteem voor web services dat (o.a. 

met grote Nederlandse inbreng, bijv. MPI) ontwikkeld wordt in CLARIN‐verband, en dit 

geheel te laten draaien op servers van erkende CLARIN‐centra, met als doel faciliteiten aan 

te bieden voor onderzoekers uit de HSS met geen of weinig technische bagage. Deze 

faciliteiten moeten 1) hen in staat stellen hun onderzoeksvragen beter of makkelijker aan te 

pakken en 2) mogelijkheden bieden voor het formuleren van nieuwe typen 

onderzoeksvragen, i.e. onderzoeksvragen die voor CLARIN niet gesteld konden worden of 

niet doelmatig te beantwoorden waren. De webservices betreffen twee modaliteiten: tekst 

en spraak. 

 

Output: webservices die toegang geven tot de ontwikkelde tools 

 

 

 

7.   Titel: ASSIST: Assistive Speech Interface for Smart Technologies (2016‐2019) 

 

Financiering: FWO Strategische Onderzoeksbeurs 

 

Partners: KU Leuven (ESAT) 

 

Beschrijving: In het ASSIST‐project wordt een spraakinterface voor commando‐ en 

besturingstoepassingen ontworpen. Gesproken commando's van de gebruiker en de 
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bijbehorende taken worden geleerd door interactie met die gebruiker te demonstreren met 

een alternatieve interface. Omdat ASSIST leert van interactie met de gebruiker, is het perfect 

op hem of haar afgestemd. De gebruiker kan zijn of haar eigen frasering van de commando's 

kiezen. ASSIST is taalonafhankelijk, zodat het zonder aanpassingen overal ter wereld kan 

worden gebruikt. Een dialect of pathologische spraak is geen fundamenteel probleem meer, 

en er zijn dus veel toepassingen mogelijk voor mensen met een handicap. 

 

Output:  

- databank met robotcommando’s 

- software: TF‐kaldi die toelaat om modellen voor spraakherkenning te gebruiken in de 

open source spraakherkenningssoftware “Kaldi” 

- Nabu: software voor het trainen en testen van end‐to‐end ANN‐spraakherkenners. 

- doctoraat Vincent Renkens (nog af te leggen) 

 

Outreach:  

- presentatie op LICT‐event “deep learning”, 2017 

- pitch en demo op DSP‐Valley event “Smart Systems Industry Summit”, 2017  

 

 

 

8.   Titel: CAMETRON: Towards a Virtual Director (2014‐2018) 

 

Financiering: KU Leuven – GOA 

 

Partners: KU Leuven (ESAT) 

 

Beschrijving: Binnen CAMETRON streven we naar een systeem dat met minimale menselijke 

tussenkomst audiovisuele (AV) producties van hoge kwaliteit produceert. Dit wordt bereikt 

door het gebruik van de nieuwste stand van zaken op het gebied van verschillende 

onderliggende technologieën, zoals AV‐inhoudsanalyse en interpretatie van de omgeving 

(met focus op mensen), gezamenlijke verwerking van meerdere audio‐ en videostromen, 

multimodale integratie, realtime verwerking, (pro‐)actieve besturing van camera's of 

microfoons, passende coderingsschema's, quadcopterbesturing, enz. 

 

Output: doctoraat Sayeh Mirzaei 

 

 

  

9.   Titel: BBFOR2: Bayesian Biometrics for Forensics (2010‐2014) 

 

Financiering: EU ‐ Marie Curie ITN 

 

Partners: 

a. KU Leuven (ESAT), BE 

b. Stichting Katholieke Unversiteit Nijmegen, NL 
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c. Universidad Autonoma de Madrid, ES 

d. Politecnico di Torino Polito, IT 

e. Universiteit Twente, UTW NL 

f. IDIAP (Fondation de l'Institut Dalle Molle d'Intelligence Artificielle Perceptive), CH 

g. University of York, UK 

h. Högskolan i Halmstad, SE 

i. Netherlands Forensic Institute, NL 

j. Agnitio Voice Biometrics Agnitio, ES 

k. Netherlands organisation for applied research (TNO), NL 

l. Forensic Science Service, UK 

 

Beschrijving: In dit project wordt onderzoek verricht voor biometrische detectie van spreker‐, 

vingerafdruk‐ en gezichtsherkenning. Het doel is de ontwikkeling van een Bayesiaans kader 

voor het presenteren van multimodaal biometrisch bewijsmateriaal. ESAT heeft zich 

geconcentreerd op sprekerprofilering, d.w.z. het afleiden van metadata zoals geslacht, 

leeftijd en grootte op basis van stemmateriaal. 

 

Output: doctoraat Hasan Bahari 

 

 

 

10. Titel: BATS: Topic and Speaker Tracking in Broadcast Archives (2008‐2012) 
 

Financiering: IBBT, ICTRegie 

 

Partners: 

a. KU Leuven (ESAT) (BE) 

b. Radboud Universiteit (CLST) (NL) 

c. VRT (BE) 

 

Beschrijving: In dit project is de kennis en technologie ontwikkeld om snel, gericht en flexibel 

te kunnen zoeken naar en in multimediadocumenten in de archieven van de radio‐ en tv‐

stations in Vlaanderen en Nederland. Met name wordt het mogelijk om (fragmenten van) 

documenten te vinden die over specifieke onderwerpen gaan of waarin een specifieke 

persoon spreekt. Voor beide doelen is het nodig om opgenomen programma's (nieuws, 

actualiteiten, documentaires, etc.) te segmenteren in fragmenten die over één onderwerp 

handelen en/of in fragmenten waarin één spreker aan het woord is. De opnamen moeten 

ook gesegmenteerd worden in fragmenten waarin wel, c.q. niet gesproken wordt, en alle 

spraak moet automatisch getranscribeerd worden zodat de fragmenten geïndexeerd kunnen 

worden. 

 

Output: doctoraat Xueru Zhang 
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11. Titel: VASI: Vocabulary Acquisition from Speech and Images (2009‐2013) 

 

Financiering: KU Leuven Onderzoeksfonds 

 

Partners: KU Leuven (ESAT) 

 

Beschrijving: Het doel van dit project is het verkennen van datagedreven, zwak 

gesuperviseerde en ongesuperviseerde methoden voor hiërarchische voorwerpsherkenning 

in spraak‐ en beeldherkenning. We onderzoeken wat direct uit data kan worden geleerd, op 

een bottom‐up manier, door terugkerende patronen en structuren op meerdere 

abstractieniveaus te ontdekken. De belangrijkste uitdaging bestaat er dan in om uit te 

zoeken welke variaties relevant zijn en welke niet. We veronderstellen dat patronen die 

consequent gevonden worden over meerdere modaliteiten waarschijnlijk de semantisch 

meer betekenisvolle en interessante zijn. Daarom is de integratie van verschillende 

modaliteiten essentieel om te slagen in een dergelijke ongesuperviseerde of zwak 

gesuperviseerde aanpak. Door het koppelen van uitingen aan visuele waarneming en vice 

versa, komen we dichter bij semantisch begrijpen van beeld en spraak, zoals de mens dit 

leert. 

 

Output:  

- doctoraat Meng Sun 

- databank van kleuterserie geannoteerd in de visuele en auditieve modaliteit 

 

 

 

12. Titel: SIF: Subword Information Fusion in Exemplar Based Recognition (2011‐2015) 

 

Financiering: KU Leuven (ESAT) 

 

Partners: KU Leuven (ESAT) 

 

Beschrijving: In dit project wordt de state‐of‐the‐art op het gebied van voorbeeldgebaseerde 

spraakherkenning verder ontwikkeld. In het verleden werd informatiefusie uitgevoerd op 

woordniveau, wat goed werkt voor korte woorden, maar naarmate het aantal lettergrepen 

toeneemt gaat dit minder goed. In dit project voegen we informatie samen op 

subwoordniveau en doen we de verwerking met subwoordeenheden in plaats van woorden 

(syllaben, demi‐syllaben, morfemen, ...). Tegelijkertijd onderzoeken we ook extra K‐

NearestNeighbour gebaseerde kenmerken die kunnen worden toegevoegd aan het 

fusieproces. 

 

 

 

13. Titel: AMiCA: Automatic Monitoring for Cyberspace Applications (2013‐2016). Zie onder 
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14. Titel: Gezamenlijke Scheiding en Identificatie van Geluidsbronnen (2017‐2021) 

 

Financiering: FWO Strategische Onderzoeksbeurs 

 

Partners: KU Leuven (ESAT) 

 

Beschrijving: Wanneer mensen gelijktijdig spreken of wanneer een achtergrondspreker extra 

ruis introduceert, wordt de verwerking van het spraaksignaal veel moeilijker. Ook is het bij 

meerdere sprekers vaak gewenst om hun identiteit te bepalen. De twee belangrijkste 

onderzoeksdoelstellingen van het project zijn bronscheiding (schatting van het origineel 

spraaksignaal van elke persoon) en sprekeridentificatie (wie spreekt er). Deze problemen 

kunnen het best gezamenlijk worden opgelost. Daardoor helpen ze elkaar constructief om 

een betere performantie te bekomen. Sequentiële benaderingen zijn minder efficiënt, omdat 

elke stap afzonderlijk wordt geoptimaliseerd waarbij de andere stap verwaarloosd wordt. 

Bovendien zijn vaak zowel bronscheiding als sprekerherkenning tegelijk noodzakelijk zoals 

bijvoorbeeld bij automatische transcriptie van vergaderingen. 

 

Output: doctoraat van Jeroen Zegers (binnen enkele jaren) 

 

 

 

15. Titel: Betekenis geven aan geluid (2017‐2021) 
 

Financiering: FWO aspirantenmandaat 

 

Partners: KU Leuven (ESAT) 

 

Beschrijving: Dit project breidt de huidige state‐of‐the‐art uit op het gebied van audio‐

analyse, die momenteel voornamelijk gericht is op classificatie van specifieke, geïsoleerde 

geluiden die typisch zijn opgenomen in een kleine set omgevingen. Het doel is om cross‐

modale geluidsrepresentaties te leren die het geluid kunnen associëren met een realisatie in 

een andere modaliteit, in het bijzonder tekst of beeld. We gebruiken daarbij geen databank 

met handmatig gelabelde klankevents, maar we leren uit grote collecties zwak geannoteerde 

multimodale data waar we uit de context de relatie kunnen afleiden tussen de modaliteiten. 

De klankopnames bevatten geen geïsoleerde, maar gelijktijdige of (in de tijd) overlappende 

geluiden zoals ze in de realiteit voorkomen. 

 

Output: doctoraat van Wim Boes (binnen enkele jaren) 

 

 

 

16. Titel: What's in the Bag for Latent Variable Language Modeling? (2014‐2018) 

 

Financiering: KU Leuven ‐ Radboud joint doctoral program. 
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Partners:  

a. KU Leuven (ESAT) (BE) 

b. Radboud Universiteit (CLST) (NL) 

 

Beschrijving: Een van de grootste problemen bij de natuurlijke taalverwerking is cross‐

domain taalmodellering. Als we op medische teksten trainen en medische teksten evalueren, 

verwachten we een redelijke prestatie. Als we echter op medische teksten trainen en 

wetteksten evalueren, gaan de prestaties achteruit. Hoewel dit voor de hand ligt, zien we 

hetzelfde gedrag in meer gelijkaardige scenario's zoals Wikipediateksten en krantenteksten. 

We zoeken het antwoord in de ontwikkeling van rijke voorbeeldgebaseerde taalmodellen die 

op een statistische en impliciete manier, regelmaat ontdekken in onderliggende 

woordsequenties. We willen dit doen door rijke woordvoorstellingen te combineren met 

latent variabele modellen. 

 

Output:  

- tools voor Bayesiaanse taalmodellering op GitHub 

- doctoraat Louis Onrust (nog af te leggen) 

 

 

 

17. Titel: Ruisrobuuste automatische spraakherkenning gebaseerd op spectro‐temporele 

kenmerken (2012‐2018) 

 

Financiering: eigen middelen 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ESAT) (BE) 

b. University of Szeged (HU) 

 

Beschrijving: Spraakherkenning lijdt nog altijd performantieverlies in de aanwezigheid van 

storende ruis en het onderzoek naar robuste spraakherkenning is nog altijd actueel. In 

spectro‐temporele verwerking is het doel om tegelijkertijd de spectrale en temporele 

modulaties van het signaal vast te leggen. De resulterende kenmerken worden dan op 

dezelfde manier gebruikt als traditionele kenmerken zoals MFCCs. In dit project onderzoeken 

we verschillende methoden om spectro‐temporele verwerking te integreren in een 

spraakherkenningssysteem en tonen we aan dat deze inderdaad leiden tot een robuustere 

spraakherkenning en resultaten leveren die competitief zijn met de state‐of‐the‐art. 

 

Output: doctoraat György Kovács (binnenkort af te leggen) 

 

 

 

18. Titel: COGNIMUND (Cognitief begrijpen van beeld) (2010‐2015) 
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Financiering: ERC Starting Independent Researcher Grant Tinne Tuytelaars 

 

Partners: KU Leuven (ESAT‐Visics) 

 

Beschrijving: In dit project werden volgende problemen bestudeerd: 1) ontwerp van 

innovatieve en meer robuuste representaties van beeld die de intrinsieke structuur van 

beeld integreren, en 2) ontwikkeling van zwakgesuperviseerde methoden die leren uit een 

multimodale input (voornamelijk uit de combinatie van beeld en tekst). 

 

Output: publicaties 

 

 

 

19. Titel: NEFOLOGISCHE SEMANTIEK: Distributionele attestatiewolken als betekenisdiagnostiek 

in taalvariatieonderzoek (2015‐2021) 

 

Financiering: BOF (3H150305) 

 

Partners: KU Leuven (QLVL) 

 

Beschrijving: Met het toenemende belang van corpusmateriaal in de taalkunde, stijgt ook de 

nood aan aangepaste methodes om betekenisinformatie aan het corpusmateriaal te 

onttrekken. In het hier voorgestelde onderzoek wordt de distributionele corpussemantiek 

verfijnd in de vorm van een semantische diagnostiek gebaseerd op token clouds 

('attestatiewolken'), d.w.z. in een meerdimensionele vectorruimte identificeerbare clusters 

van distributioneel vergelijkbare attestaties van woorden of uitdrukkingen. Deze 

'wolkenkundige' methode voor het terugvinden van talige betekenissen in corpusmateriaal 

wordt in de eerste fase van het project verfijnd, en wordt in de tweede fase van het project 

ingezet in twee descriptieve onderzoekslijnen: lectometrisch onderzoek van de relatie tussen 

taalvariëteiten, en corpusgebaseerd variationistisch grammaticaonderzoek. 

 

Output: publicaties 

 
 

 

20. Titel: TermWise (Hulpbronnen voor gespecialiseerd taalgebruik) (2009‐2013) 

 

Financiering: KU Leuven, IOF‐kennisplatform. 

 

Partners: 

a. KU Leuven (QLVL)  ‐ coördinator 

b. KU Leuven (CW‐LIIR)  

c. KU Leuven (De Nayer)  

d. KU Leuven (Lessius)  
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Beschrijving: Er is een groeiende behoefte aan effectieve meertalige oplossingen die zakelijke 

en professionele communicatie ondersteunen. Het kennisplatform TermWise is een 

multidisciplinaire samenwerking met de expliciete doelstelling om gebruikersgericht 

onderzoek naar meertalige taaltechnologieën te verrichten. Meer specifiek wil het platform 

software ontwikkelen die taalprofessionals, zoals vertalers of copywriters, helpt effectiever 

om te gaan met gespecialiseerde teksten. Deze teksten, bijvoorbeeld medische of juridische 

documenten, zijn vol domeinspecifiek jargon en terminologie. TermWise streeft naar 

automatische extractie van meertalige woordenboeken en vertaalgeheugens uit parallelle en 

vergelijkbare corpora die zijn geschreven in het Nederlands en het Frans. 

 

Output:  

 

- Dit project leidde tot de ontwikkeling van een geïntegreerd platform voor meertalige 

termextractie. Deel hiervan is o.a. een model voor termvertaling op basis van 

probabilistische grafische modellen, dat getraind werd op vergelijkbare corpora en 

toegepast op cross‐talige retrieval. Er werden ook verschillende modellen gebouwd 

voor hoogkwalitatieve woordvertaling op basis van vergelijkbare corpora en 

parallelle corpora. 

- Doctoraten Ivan Vulic en Dirk De Hertog 

 

Outreach: Deze technologieën zijn geïntegreerd in een platform voor meertalige 

terminologie‐extractie, ontwikkeld door alle consortiumpartners. Deze software is vrij 

beschikbaar. 

 

 

 

21. Titel: Impact van het gebruik van corpora en CAT tools op de kwaliteit en efficiëntie van 

vertaalprocessen en vertalingen van gespecialiseerde teksten (2016‐2018) 

 

Financiering: STG‐project (STG/15/040/IOF) 

 

Partners: KU Leuven (QLVL) 

 

Beschrijving: In een algemene Europese context werd recent onder professionele vertalers 

een beperkte kennis vastgesteld van de voordelen van het gebruik van (gespecialiseerde) 

corpora. Dit project stelt in een eerste fase tot doel het huidige gebruik van corpora door 

professionele vertalers in Vlaanderen te documenteren, naast de meer algemeen gebruikte 

tools voor computerondersteund vertalen (CAT). In een tweede fase zullen deze data de 

basis vormen voor een taalkundige analyse van de mogelijke effecten van het gebruik van 

corpora en CAT tools op de kwaliteit van vertaalde teksten, met inbegrip van criteria voor de 

algemene tekstuele gepastheid van vertaalde teksten in doeltaal en –domein. Het project 

focust op gespecialiseerde (wetenschappelijke, medische, technische en juridische) 

vertalingen (Engels/Nederlands). 

 

Output: publicaties 
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22. Titel: Latijnse autoriteit en constructionele transparantie aan het werk: neologismen in het 

Franse medische vocabularium van de middeleeuwen en hun voortbestaan. (2014‐2018) 

 

Financiering: KU Leuven (BOF‐OT) 

 

Partners:  

a. KU Leuven (QLVL) 

b. UC Louvain 

c. ATILF (Nancy, DMF2015) 

 

Beschrijving: Dit project onderzoekt waarom bepaalde Franse neologismen, die tijdens de 

middeleeuwen in het domein van de geneeskunde ontstonden, konden voortbestaan, terwijl 

andere na verloop van tijd verdwenen. Onze hypothese luidt dat morfologie, in het bijzonder 

constructionele transparantie, op een cruciale manier bijdroeg tot het behoud van die 

woordenschat. Middeleeuwse medische neologismen, geselecteerd op basis van een 

gedigitaliseerd corpus, worden onderworpen aan een grondige morfologische analyse 

volgens een set van criteria, die vervolgens statistisch worden verwerkt om de belangrijkste 

parameters die een rol spelen in het behoud van de woordenschat bloot te leggen. Een 

elektronische morfologische database van medische termen wordt bovendien beschikbaar 

gesteld aan de onderzoeksgemeenschap. 

 

Output:  

- online morfologische database Latijn – Middelfrans 

- doctoraat Céline Szecel 

 

 

 

23. Titel: A corpus linguistic approach of Classical Hebrew: a pilot project (Postdoctoraal project 
Johan de Joode) (2017‐ )  

 

Financiering: KU Leuven C1 

 

Partners:  

a. KU Leuven (QLVL) 

b. KU Leuven (FTRW) 

 

Beschrijving: Dit project bestudeert de teksten van de Hebreeuwse Bijbel en de Dode 

Zeerollen aan de hand van computationeel stylistische methoden. De aandacht gaat in eerste 

instantie uit naar het clusteren van de documenten met als doel om inzicht te krijgen in hun 

stijl, aan de ene kant, en hun ontstaansgeschiedenis, aan de andere kant. Binnen de studie 

van klassiek Hebreeuwse teksten is er onafgebroken discussie over auteurschap, tekstuele 

verwantschap, en herkomst. Dit project beoogt de deelname aan deze debatten aan de hand 
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van specifieke stylometrische en corpus‐linguïstische analyses die rekening houden met het 

effect van genre, citaten, spelling, document lengte, fragmentatie, en inhoud. Dit project 

kwantificeert, in de mate van het mogelijke, stijl in het klassiek Hebreeuws. 

Ouput:  

- Python‐scripts en R‐scripts 

- nieuwe datasets Bijbels Hebreeuws en Qumran Hebreeuws 

 

 

 

24. Titel: MUSTER (MUltimodale verwerking van ruimtelijke en temporele expressies) (2016‐

2019) 

 

Financiering: CHIST‐ERA EU 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. ETH Zurich (CH) 

c. University Pierre and Marie Curie (FR) 

d. University of the Basque Country (ES) 

 

Beschrijving: Het project ontwikkelt technieken voor het automatisch begrijpen van 

natuurlijke taal en in het bijzonder het automatisch interpreteren van ruimtelijke en 

temporele expressies in de taal door te trainen met beeld (statisch beeld en video) en hun 

tekstuele beschrijvingen. Dit is een fundamenteel onderzoeksproject dat focust op het leren 

van representaties van de betekenis van taal die automatisch worden aangeleerd in de 

context van beeldmateriaal.  

 

Output: belangrijke publicaties in vooraanstaande conferenties en tijdschriften, bijvoorbeeld 

Proceedings AAAI, TACL, etc. 

 

Outreach: De ontwikkelde technologieën hebben impact op mens‐machinecommunicatie in 

de robotica. 

 

 

 

25. Titel: MUSE (Machinaal begrijpen voor interactieve storytelling) (2012‐2016) 

 

Financiering: EU FP7‐296703 (FET‐open call) 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. Josef Stefan Institute (SI) 

c. Teesside University (UK) 

d. Leiden University (NL) 

e. Haute Autorité de Santé (FR) 
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Beschrijving: Het MUSE‐project introduceert een nieuwe manier om tekstuele informatie te 

verkennen en te begrijpen door "tekst tot leven te brengen" door middel van 3D‐interactieve 

verhalen. MUSE verwerkt natuurlijke taal, vertaalt deze naar een formele 

kennisrepresentatie die acties, actoren, plots en de omringende wereld weergeeft door 

middel van geavanceerde technieken van machinaal leren, en genereert uit de representatie 

een virtuele 3D‐wereld. Het lange termijndoel van MUSE is het automatisch vertalen tussen 

taal en de visuele modaliteit mogelijk te maken. LIIR was betrokken bij de coördinatie van het 

project en bij het onderzoek naar geavanceerde natuurlijke taalverwerking.  

 

Output: Een platform voor de natuurlijke taalverwerking van Engelstalige teksten werd 

gerealiseerd dat modules voor de natuurlijke taalverwerking omvat inclusief semantische 

rolherkenning, coreferentenresolutie, en modules voor het herkennen van temporele en 

ruimtelijke relaties. 

 

Outreach: De resultaten gaven aanleiding tot voordrachten op uitnodiging op events 

georganiseerd door de Europese commissie en door RE•WORK, een belangrijk platform voor 

communicatie van toponderzoek in de artificiële intelligentie.  

 

 

 

26. Titel: TOSCA‐MP (Taak‐georiënteerd zoeken en annotatie van content voor de productie van 

media (2011‐2014) 

 

Financiering: EU FP7‐287532 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. Joanneum Research Forschungsgesellschaft (AT) 

c. playence KG (AT) 

d. Deutsche Thomson (DE) 

e. Fraunhofer‐Gesellschaft zur Förderung der angewandten Forschung (DE) 

f. Institut für Rundfunktechnik GmbH (DE) 

g. Union Européenne de Radio‐Télévision, Switzerland (CH) 

h. VRT (Vlaamse Radio‐ en Televisieomroeporganisatie) (BE) 

i. RAI‐Radiotelevisione Italiana SpA (IT) 

j. Fondazione Bruno Kessler (IT) 

 

Beschrijving: TOSCA‐MP heeft algoritmes gebouwd voor cross‐media‐annotatie en 

ontsluiting van video. De taken van LIIR betroffen geavanceerde multimodale informatie‐

extractie (met de nadruk op het ophalen van informatie uit de teksten van 

videotranscripties) en het ontwerpen van geschikte ontsluitingsmodellen voor het 

doorzoeken van heterogene content. 
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Output: LIIR heeft modules ontwikkeld voor videosegmentatie, aligneren van namen met 

gezichten en objecten, en cross‐modale coreferentenresolutie.  

 

Outreach: Het project TOSCA‐MP behaalde de eerste plaats wat betreft technische impact 

en de tweede plaats wat betreft economische impact in de MaxiCulture Coordination Action 

of DigiCult. 

 

 

 

27. Titel: TERENCE (Een adaptief leersysteem om te redeneren over verhalen voor kinderen met 

leesmoeilijkheden en hun begeleiders) (2010‐2013) 

 

Financiering: EU FP7‐ 257410 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. Università degli Studi dell’Aquila (IT) 

c. Libera Università di Bozen‐Bolzano (IT) 

d. Fondazione Bruno Kessler FBK (IT) 

e. Università degli Studi di Padova (IT) 

f. Università degli Studi di Verona (IT) 

g. Moholy‐Nagy University of Budapest (HU) 

h. University of Sussex (UK) 

i. L3S Research Centre Hannover (DE) 

j. Biomedicine Intelligent Systems (ES) 

k. Centre for Scientific Visualisation (SI) 

l. SIVECO Romania (RO) 

 

Beschrijving: TERENCE combineert natuurlijke taalverwerkingstechnieken met inzichten uit 

de onderwijspsychologie om een adaptief leersysteem te ontwikkelen voor kinderen van 8‐

10 jaar die moeite hebben om tekst te begrijpen. De natuurlijke taalverwerkingsmodellen 

identificeren automatisch de belangrijke gebeurtenissen en de temporele en causale relaties 

daartussen om een semantische weergave van het verhaal op te bouwen. Slimme games 

worden vervolgens bovenop deze semantische representaties geconstrueerd om kinderen te 

stimuleren te redeneren over de gebeurtenissen in het verhaal, waardoor hun geletterdheid 

wordt verbeterd. 

 

Output: Het onderzoek heeft geresulteerd in een demonstrator die de gebeurtenissen, hun 

actoren en coreferenten, en temporele relaties herkent in een verhaal. 

 

Outreach: Een deel van de onderzoeksresultaten werden gecommercialiseerd door de 

Università degli Studi dell’Aquila (IT).   
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28. Titel: MetaHaven (Management van verrijkte content) (2016‐2018) 

 

Financiering: Digital News Initiative Innovation Fund Google 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. KU Leuven (ESAT‐Visics) (BE) 

c. Google (USA) 

d. Roularta Media Group (BE) 

e. Zeticon (BE) 

 

Beschrijving: MetaHaven annoteert automatisch nieuwsteksten, afbeeldingen en video met 

IPTC‐metadata (International Press Telecommunications Council) om een betere toegang tot 

de nieuwsmedia te bieden. De nadruk ligt op het bouwen van geschikte multimodale 

representaties die het categoriseren van nieuwsdata vergemakkelijken. 

 

Output: We hebben een model gebouwd dat beeld verrijkt met tekstuele informatie en dat 

de classificatie van beeld in IPTC‐klassen vergemakkelijkt inclusief beelden zonder bijhorende 

tekst. De classificatie wordt verbeterd door het aligneren van persoonsnamen in tekst en 

gezichten in beeld. 

 

Outreach: De modellen worden in de systemen van Roularta Media Group en Zeticon 

geïntegreerd.  

 

 

 

29. Titel: DISK (Ontdekking van kennis over Chinese medicinale planten in biomedische teksten) 

(2012‐2016) 

 

Financiering: KU Leuven –Tsinghua BIL/012/008 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. KU Leuven (Animal Physiology and Neurobiology) 

c. Tsinghua University (CN) 

 

Beschrijving: Het project betreft kennisextractie (entiteiten en hun relaties) uit biomedische 

teksten met betrekking tot de traditionele Chinese geneeskunde. Deze biomedische teksten 

vormen een kennisbestand dat in de afgelopen millennia is opgebouwd waarvan de oudste 

schriftelijke bronnen 2000 jaar oud zijn en die nu voor een groot deel gedigitaliseerd zijn.  

 

Output: We hebben modules van semi‐gesuperviseerd machinaal leren gebouwd en de 

integratie van latente factoren in deze modellen bestudeerd. De resultaten werden 

gepubliceerd in hoog aangeschreven tijdschriften.  
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Outreach: Een deel van de resultaten werd gepresenteerd tijdens de internationale 

workshop “Knowledge Discovery of Big Text: Challenges and Opportunities when Mining 

Biomedical Tekst” gehouden op 18 mei 2015 in de Faculty Club van de KU Leuven. 

 

30. Titel: DAME (Een platform voor benaderingen van deep learning voor multilinguale 

tekstverwerking (2017‐2019) 

 

Financiering: KU Leuven C32/017/016 

 

Partners: KU Leuven (CW‐LIIR)  

 

Beschrijving: We implementeren een grotendeels taalonafhankelijk platform dat deep 

learning‐software voor natuurlijke taalverwerking integreert en onderzoeken de eenvoudige 

overdracht van de modellen naar andere talen waarvoor slechts een beperkt aantal 

handmatig geannoteerde trainingsvoorbeelden beschikbaar zijn.  

 

Output: We hebben een taalonafhankelijke semantische rolherkenner ontwikkeld. Andere 

modules (bijv. coreferentenresolutie en herkenning van temporele expressies en relaties) 

zullen worden ontwikkeld. 

 

Outreach: Platform en modules worden na publicatie publiek beschikbaar gesteld. 

  

   

 

31. Titel: ACCUMULATE: ACquiring CrUcial Medical information Using LAnguage TEchnology  

(2016‐2019) 

 

Financiering: IWT (SBO 150056) 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) ‐ coördinator 

b. KU Leuven (ESAT‐STADIUS) 

c. KU Leuven (UZ Leuven)  

d. UAntwerpen (CLiPS) 

e. UAntwerpen (UZA Antwerpen)  

 

Beschrijving: ACCUMULATE extraheert kennis uit de vrije tekst van klinische rapporten 

geschreven in het Engels en het Nederlands met behulp van technieken van machinaal leren. 

Hiertoe zal gewerkt worden aan het ontwerp, de ontwikkeling en de evaluatie van 

geavanceerde taaltechnologiecomponenten voor diepe semantische analyse van teksten die 

vaak morfosyntactisch niet welgevormd zijn. Een bijkomende focus ligt op de gemakkelijke 

herbruikbaarheid van de ontwikkelde technologie in andere domeinen en talen en op het 

gebruik van visualisatietechnieken. 
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Output: We hebben nieuwe leermodellen ontwikkeld voor het herkennen van medische 

events en temporele relaties tussen deze events. We onderzoeken momenteel 

spellingcorrectie en tekstnormalisatie voor klinische tekst 

- software voor event detection in klinische tekst 

- software voor analyse van negatie en modaliteit in klinische tekst. 

- nieuwe leermodellen voor het herkennen van medische events en temporele 

relaties tussen deze events 

- momenteel wordt de extractie van ruimtelijke relaties tussen symptomen en 

lichaamsdelen bestudeerd in multimodale (tekst en beeld) klinische 

radiologieverslagen. Daarnaast worden ook algoritmen bestudeerd voor 

hiërarchische classificatie van klinische rapporten met ICD‐codering (International 

Classification of Diseases). 

 

Outreach: De resultaten worden bekendgemaakt in de internationale literatuur en via een 

uitgebreide industriële adviesraad. 

 

 

 

32. Titel: MARS (Machinaal lezen van patiëntendossiers) (2015‐2018) 

 

Financiering: KU Leuven C22/015/01 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. KU Leuven (QLVL) (BE) 

c. KU Leuven (UZ Leuven) (BE) 

d. KU Leuven (CiTiP) (BE)  

 

Beschrijving: MARS extraheert informatie uit de vrije tekst van patiëntendossiers geschreven 

in het Engels en het Nederlands. De focus ligt op de terminologie‐ en informatie‐extractie uit 

teksten die morfo‐syntactisch niet welgevormd zijn.  

 

Output: De output is gelijkaardig aan het ACCUMULATE‐project.  

 

Outreach: Het doel is een vervolgproject met de industrie te realiseren.  

 

 

 

33. Titel: Sunshine (Virtuele data‐analist voor interactieve data‐gedreven journalistiek) (2014)  
 

Financiering: iMinds‐MIX 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. KU Leuven (CW‐HCI‐Ariadne) (BE) 
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c. Made in Wonder (BE) 

d. Bits of Love (BE) 

e. Mediahuis (BE) 

 

Beschrijving: Sunshine heeft een interface en taaltechnologiemodule gebouwd om 

Nederlandstalige queries te vertalen naar een SQL‐query die een relationele databank 

ondervraagt.  

 

Output: Jan De Belder (onderzoeker van SunShine) heeft een iStart‐beurs verkregen om de 

technologie verder te ontwikkelen in een start‐up. 

 

Outreach: Het team heeft een succesvolle demonstratie gegeven van de ontwikkelde 

technologie tijdens de iMinds‐conferentie op 23 oktober 2014.  

 

 

 

34. Titel: PARIS: Personalised AdveRtisements buIlt from web Sources (Gepersonaliseerde 

advertenties gebouwd uit webbronnen) (2012‐2016)  

 

Financiering: IWT (SBO 110067) 

 

Partners: 

a. KU Leuven (HCI‐LIIR) ‐coördinator 

b. KU Leuven (HCI‐Ariadne)  

c. KU Leuven (Visics)  

d. UGent (CWI)  

e. UGent (LT3)  

f. UAntwerpen (IELSP)  

g. Vlerick  

 

Beschrijving: Sociale netwerken bevatten een schat aan informatie. PARIS onderzocht 

technieken van de natuurlijke taal‐ en de beeldverwerking en van netwerkanalyse voor dit 

medium. Dit is een uitdaging omdat deze zogenaamde user generated content is geschreven 

in een taal die morfosyntactisch niet goed gevormd of bewaard is in beelden die niet 

professioneel zijn opgenomen. Een belangrijke toepassing betreft het bouwen van 

gebruikersprofielen op basis van deze informatie en het genereren van gepersonaliseerde 

reclame die past in de leefwereld van de gebruikers van de sociale media. Deze 

personalisatie moet in overeenstemming blijven met de wettelijke vereisten met betrekking 

tot de bescherming van persoonsgegevens en intellectuele eigendomsrechten. 

 

Output: De output betreft de redactie van een boek getiteld Mining User Generated Content 

in 2014 uitgegeven door CRC Press (Tailor & Francis Group). We hebben interessante 

resultaten verkregen met betrekking tot de herkenning van leeftijd, geslacht en 

persoonlijkheid van gebruikers van sociale media op basis van probabilistische grafische 
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modellen en modellen van deep learning. Een ander resultaat betreft het cross‐ en 

multimodaal zoeken van modeartikelen in e‐commerce.  

 

 

 

Outreach:  

- een publieke demo rond cross‐modaal zoeken van modeartikelen 

(http://roshi.cs.kuleuven.be/multimodal_search/#/demopage) 

- een publieke demo i.v.m. sentimentanalyse 

- presentatie van de resultaten op de 44e jaarlijkse conferentie van EMAC ‐ European 

Marketing Academy in Leuven, België van 26 mei tot 29 mei 2015 en tijdens een 

afsluitende workshop op 10 mei 2016 

- de sentimentanalysesoftware ontwikkeld in het PARIS‐project werd verder 

gecommercialiseerd in een VLAIO‐innovatieproject voor het bedrijf Hello Customer 

 

 

 

35. Titel: SAEL‐RMR (Een synergistische benadering voor extractie, leren en redeneren bij het 

machinaal lezen) (2012‐2017) 

 

Financiering: FWO G.0356.12 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. KU Leuven (DTAI) (BE) 

c. UGent (Toegepaste wiskunde) (BE) 

 

Beschrijving: Het doel van dit fundamenteel onderzoeksproject SAEL‐RMR is om een synergie 

te vinden tussen het extraheren van informatie uit tekst, redeneren met deze informatie en 

machinaal leren.  

 

Output: Het onderzoek was vooral gericht op entiteit‐relatie herkenning in biomedische 

teksten met behulp van semi‐gesuperviseerd machinaal leren, relationeel machinaal leren en 

de integratie van latente factoren in de modellen van machinaal leren.  

 

Outreach: De outreach betreft publicaties onder andere in BioNLP, BIOSTEC en BMC 

Informatics, en het verwerven van een tweede plaats in de internationale competitie BioNLP 

2013. 

 

 

 

36. Titel: Radical (Radicale innovatie, competitie, coöperatie en groei) (2011‐2016) 

 

Financiering: KU Leuven GOA 12/003 
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Partners: 

a. KU Leuven (CW‐LIIR) (BE) 

b. KU Leuven (ECOOM) (BE) 

 

Beschrijving: Het hoofddoel van het project "Radical Innovations" was meer inzicht te krijgen 

in hoe "radicale innovaties" hun oorsprong vinden. Geautomatiseerde inhoudsherkenning in 

tekst (in octrooien, wetenschappelijke publicaties en zakelijk nieuws) levert hiervoor een 

belangrijke reeks indicatoren. 

 

Output: We hebben software ontwikkeld voor de hiërarchische classificatie van patenten, 

wat een uitdagende taak is gezien de grote hoeveelheden classificatiecodes (in de 

duizenden) en het beperkte aantal met classificatiecodes geannoteerde 

trainingsvoorbeelden. 

 

Outreach: Het project resulteerde in veel geciteerde publicaties. 

 

 

 

37. Titel: Complement Raising and Cluster Formation in Dutch, A Treebank‐supported 

Investigation (2011‐2015) 

 

Financiering: FWO 

 

Partners: KU Leuven (CCL) 

 

Beschrijving: De beschikbaarheid van treebanks voor gesproken en geschreven Nederlands 

heeft nieuwe en interessante mogelijkheden gecreëerd voor het empirisch onderzoek van de 

Nederlandse syntaxis. Dit project wil hun potentieel onderzoeken voor de studie van een 

typisch Nederlands fenomeen: de vorming van werkwoordclusters, d.w.z. constructies 

waarin meerdere werkwoorden samenkomen. 

De studie heeft niet alleen geleid tot een beter begrip en een empirisch gefundeerde 

beschrijving van dit fenomeen, maar werpt ook licht op de meer algemene methodologische 

kwestie van hoe de datagedreven benadering van de treebank‐mijnbouw en de op kennis 

gebaseerde benadering van de theoretische taalkunde het meest winstgevend kan zijn 

gecombineerd. 

 

Output:  

- doctoraat Liesbeth Augustinus 

- verbeteringen aan GrETEL 

 

Outreach: taalkundigen (ook al door gebruik van GrETEL) 
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38. Titel: Theory meets Quantity: Corpus‐based Comparative Syntax (Theorie en kwantiteit: 

corpus‐gebaseerde comparatieve syntaxis) (2016‐2019) 

 

Financiering: FWO 

 

Partners: KU Leuven (CCL) 

 

Beschrijving: Dit project betreft onderzoek naar het gebruik van treebanks, syntactisch 

geannoteerde corpora, voor de vergelijkende studie van verschillende talen.  

Er is een snel groeiende gemeenschap van linguïsten die treebanks gebruiken voor hun 

onderzoek. Wat echter nog in de kinderschoenen staat, is het gebruik van treebanks voor de 

vergelijkende studie van verschillende talen. De corpusstudie die in dit project wordt 

uitgevoerd, zal niet worden beperkt tot het gebruik van eentalige corpora en treebanks. Een 

belangrijke innovatie omvat de exploitatie van de recent gebouwde Europarl parallelle 

treebank voor vergelijkende syntaxis. In een aantal casestudies zal worden aangetoond hoe 

de nieuwe hulpmiddelen en methoden kunnen leiden tot nieuwe inzichten en meer accurate 

verschijnselen in de West‐Germaanse syntaxis, d.w.z. de vorming van werkwoordclusters in 

het Duits, Nederlands en Afrikaans. 

 

Output: verbeteringen aan GrETEL 2.0, GrETEL 4 Afrikaans, PolyGrETEL 

 

Outreach: taalkundigen  

 

 

 

39. Titel: PICTo: Automatic translation between pictogram languages and Dutch (Een systeem 

voor automatische vertaling tussen pictogramtalen onderling en tussen pictogramtalen en 

het Nederlands) (2012‐2014) 

 

Financiering: Fonds M.M.Delacroix 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CCL) 

b. Thomas More Kempen 

c. WAI‐NOT 

 

Beschrijving: Het bevorderen van communicatiemogelijkheden / sociale inclusie voor 

mensen met leesproblemen, vooral gebruikers van de pictogrammen beschikbaar in WAI‐

NOT. Bij de start van het project werd er geen taaltechnologie gebruikt, enkel wanneer de 

naam van een pictogram toevallig identiek was aan het opgegeven woord, kon er een 

pictogram worden getoond. Maar zeker met homoniemen kon geen rekening worden 

gehouden. 

Binnen het project is er een vertaalsysteem (Taal2Pictogram) tussen het Nederlands aan de 

ene kant en Beta/Sclera aan de andere kant. Door het introduceren van taaltechnologie 

(tokenization, basis spellingcorrectie, PoS‐tagging, invoegen van zinsgrenzen, herkennen van 
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scheidbare werkwoorden, etc.), plus het koppelen met Cornetto/Open Source Dutch 

WordNet is er een systeem ontwikkeld dat ook rekening houdt met context en, in bepaalde 

gevallen, met de herkenbaarheid van een pictogram. 

Output:  

- Text2Picto (basisversie) 

- koppeling Beta en Sclera aan de Cornetto en Open Source Dutch WordNet 

databanken 

- aanpassingen voor Vlaams (genoemde databanken gaan uit van het Nederlands zoals 

in Nederland gebruikt) 

- Sclera2Cornetto en Beta2Cornetto 

 

Outreach:  

- mensen met een verstandelijke beperking en/of behoefte aan ondersteunde 

communicatie 

- WAI‐NOT 

- tools o.a. gebruikt in WAI‐NOT (aangepaste, veilige website voor mensen met 

verstandelijke beperking) 

 

 

 

40. Titel: Able to Include (2014‐2017) 
 

Financiering: EU (CIP PSP) 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CCL), België 

b. The National Microelectronics Applications Centre (MAC), Ierland 

c. Thomas More Kempen, België 

d. Universitat Pompeu Fabra, Spanje 

e. Building Bridges Training, UK 

f. Inclusion Europe, België 

g. Fundación Prodis, Spanje 

 

Beschrijving: Dit project probeert de leefomstandigheden van mensen met een intellectuele 

beperking te verbeteren, onder meer door hen ook toegang te geven tot de social media (e‐

inclusion). Dit door het bijvoorbeeld mogelijk te maken met pictogrammen (Sclera en Beta) 

te communiceren, al dan niet in combinatie met een natuurlijke taal, in dit geval Nederlands, 

Engels of Spaans. De opzet maakt het mogelijk andere talen toe te voegen, mits er een 

WordNet voor bestaat, en ook andere sets pictogrammen, zowel die met in principe één 

concept per pictogram als die met meerdere.  

Partner CCL maakte in dit project de Picto‐technologie taalonafhankelijk en breidde de 

taaltechnologische ondersteuning uit om ook Engelse en Spaanse input te verwerken 

(taggers, lemmatizers, maar ook voor taalspecifieke fenomenen, zoals prodrop (Spaans)). 

Alle gebruikte wordnets werden gekoppeld aan Princeton WordNet. 

Een aantal eindgebruikers gaven steeds suggesties en feedback. 
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Output: 

- AbleSocial, AbleChat, AbleMail (Kolumba): deze apps maken essentieel gebruik van 

Picto2Text en Text2Picto 2.0 ontwikkeld in “Pictographic Communication 

Technologies for Browsing the Web” , ook een project van KU Leuven (CCL) 

- WAI‐NOT maakt nu onder meer gebruik van de nieuwe versie van Text2Picto, en van 

Picto2Text. 

 

Outreach:  

- De applicatie wordt gebruikt door mensen met nood aan ondersteunde 

communicatie, zoals mensen met een intellectuele beperking, migranten, 

prelinguaal doven, ouderen, laaggeschoolde moedertaalgebruikers,… 

- Publiciteit, buiten de kring van computationele linguïsten:  

o Language Industry Award voor “Best Language Service 2015” 

o Best Paper Award ‐ Web for All Conference (April 2017, Perth, Australia) ‐ met 

Universitat Pompeu Fabra 

o Pioniersprijs Humane Wetenschappen 2017 ‐ Honorary Mention (May 2017, 

Leuven) 

o Mediawijs: M‐Award (September 2017, Brussels) ‐ met Thomas More, Kempen 

o The Big Draw: voor mensen met een cognitieve beperking een les aan de KU 

Leuven over vertaaltools tussen pictogrammen <=> Nederlands  

o Artikel in Able to Include Newsletter 

o Artikel op Facebookpagina van Inclusion Europe 

o Een Pictogram Zegt Meer dan Duizend Woorden ‐ artikel voor Triptiek 

(tijdschrift van Downsyndroom Vlaanderen) 

o Artikel in Campuskrant KU Leuven (ook online) 

o Computational Linguist Leen Sevens Talks to Durtti (gelinkt aan Artificial 

Intelligence groep op LinkedIn 

o Text2Picto sloopt muren. Artikel in De Taalsector over Text2Picto en de Falling 

Walls Lab 

- Organisatie ISI‐NLP workshop (LREC 2016) 

- Organisatie ISI‐NLP2 workshop (LREC 2018) 

 

 

 

41. Titel: Pictographic Communication Technologies for Browsing the Web 

(Pictogramvertaaltechnologie voor Webnavigatie) (2015‐2018) 

 

Financiering: IWT 

 

Partners: KU Leuven (CCL) 

 

Beschrijving: In dit project werden Picto2Text en Text2Picto verder uitontwikkeld, met vooral 

aandacht voor het Nederlands, en minder voor andere talen. Omdat pictogrammen onder 

meer geen functiewoorden en morfologische kenmerken bevatten, of een pictogram zowel 
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als werkwoord of als zelfstandig naamwoord kan worden gebruikt, is het genereren van 

acceptable zinnen niet eenvoudig. Een ander issue is het feit dat een pictogram kan 

corresponderen met meerdere woorden in de zin. 

Er werd enerzijds gewerkt met verschillende taalmodellen (gebruikmakend van n‐grammen 

of van Long Short‐Term Memory (neurale netwerken)), anderzijds met MT‐technieken zoals 

Phrase‐based Machine Translation (Moses) en Neural Machine Translation (OpenNMT). 

Ook in dit project staat de (eind)gebruiker centraal (user‐centered approach). 

 

Output:  

- doctoraat Leen Sevens (verwacht in december 2018) 

- Text2Picto 3.0, Picto2Text 2.0, spellingcorrector, simplifier, semantische 

desambiguator 

 

Outreach:  

- Falling Walls Lab ‐ Leuven 2017 (Leen Sevens: Eerste prijs van de jury + prijs van het 

publiek. Mag deelnemen aan de finale in Berlijn (100 kandidaten uit de hele wereld) 

- Falling Walls Lab ‐ Berlijn 2017  

- filmpje op YouTube (deelname Berlijn) 

- ‘Lanakense vindt systeem uit …’, Belang van Limburg, n.a.v. deelname Berlijn 

- “Picto”, Interview Radio 1, Nieuwe Feiten. Bekende VRT’ers testen het systeem uit 

- “Lanakense ontwikkelt pictogrammentaal …”, interview TV Limburg 

- interview: Leen Sevens Onderzoek in de kijker’ (KU Leuven) 

- “Kom naar buiten met je onderzoek’, artikel Leen Sevens voor “KU Leuven Blogt” 

- Leen Sevens was ook medewinnaar van de awards genoemd onder ‘Able to Include’ 

 

 

 

42. Titel: CLARIN‐PLUS (2016) 
 

Financiering: EU 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CCL) 

b. CLARIN‐ERIC 

 

Beschrijving: KU Leuven (CCL) heeft in het kader van CLARIN‐Plus een workshop 

georganiseerd om bepaalde groepen onderzoekers, binnen en buiten de CLARIN‐community, 

te tonen wat de in‐line mogelijkheden zijn met de beschikbare tools en resources. In Leuven 

betrof het onderzoekers met interesse voor digitale collecties krantenmateriaal. 

 

Output: driedaagse workshop “Digital Collections of Newspapers” (video beschikbaar) 

 

Outreach: onderzoekers humane en sociale wetenschappen 
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43. Titel: Nederbooms: Exploitation of Dutch treebanks for linguistic research (Exploitatie van 

Nederlandse treebanks voor taalkundig onderzoek) (2010‐2012) 

 

Financiering: EWI 

 

Partners: KU Leuven (CCL) 

 

Beschrijving: Het doel van dit project was gebruiksvriendelijke en goed gedocumenteerde 

hulpmiddelen te ontwikkelen voor de exploitatie van treebanks door taalkundigen die niet 

bekend zijn met taaltechnologie. Dit resulteerde in de eerste versie van GrETEL, een tool die 

treebank‐bevraging mogelijk maakt door middel van een natuurlijk taalvoorbeeld in plaats 

van een formele zoekinstructie. 

 

Output: GrETEL 

 

 

 

44. Titel: Afribooms: Building a treebank for Afrikaans (2013‐2014) 

 

Financiering: NTU (voor het Vlaamse gedeelte) 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CCL) 

b. Noordwest‐Universiteit / Noordwes‐Universiteit, Zuid‐Afrika 

 

Beschrijving: Hoewel er een breed scala aan bronnen en technologieën bestaat voor het 

Nederlands, waardoor geavanceerde taaltechnologieën en geavanceerd taalkundig 

onderzoek kunnen worden geïmplementeerd, wordt het Afrikaans nog steeds beschouwd als 

een schaarse taal. Het doel van dit project was de oprichting van een Afrikaanse treebank. 

De AfriBooms treebank is online via GrETEL opzoekbaar voor het Afrikaans. CCL heeft vooral 

gewerkt aan de aanpassingen die nodig waren om de tools die voor het Nederlands 

beschikbaar waren, om te zetten naar tools voor het Afrikaans. 

 

Output: GrETEL 4 Afrikaans 

 

 

 

45. Titel: GrETEL2.0: Querying very large treebanks (2013‐2014) 
 

Financiering: NTU (behalve voor Nederlandse deel educatieve module) 

 

Partners: KU Leuven (CCL) 
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Beschrijving: Het doel van dit project was de aanpassing van GrETEL voor het bevragen van 

zeer grote treebanks, zoals het SoNaR‐referentiecorpus voor geschreven Nederlands (ca. 

500M tokens, 41M‐zinnen). De grootste uitdaging was om deze enorme treebank net zo snel 

doorzoekbaar te maken als de kleine treebanks die al in GrETEL waren opgenomen. 

Er is ook een educatieve module MIMORE‐GrETEL gemaakt, samen met het Meertens 

Instituut (prof Sjef Barbiers) om onderzoekers en studenten te laten zien hoe twee zeer 

verschillende tools, nl. MIMORE (dialecten) en GrETEL (standaardtaal) ) in combinatie kunnen 

worden gebruikt om hetzelfde fenomeen in beide typen taal te onderzoeken. 

 

Output:  

- GrETEL 2.0 

- In Utrecht (Jan Odijk en collega’s) is er veel interesse voor GrETEL. Er is daar verder 

gewerkt op GrETEL 2 en 3, resulterend in GrETEL 4. Het nu bv. ook mogelijk eigen 

data en metadata op te laden, en gericht de zoekresultaten te doorzoeken, onder 

meer gebruikmakend van metadata. 

 

Outreach:  

- Steven Krauwer Award for young Scientists (CLARIN) 

- taalkundigen, studenten 

 

 

 

46. Titel: ReGround: relationeel aarden van symbolen via het leren van affordanties (2015‐2020) 

 

Financiering: FWO (CHIST‐ERA) 

 

Partners:  

a. KU Leuven (DTAI) 

b. Orebro University (Zweden) 

c. Koc University (Turkije) 

 

Beschrijving: Het symbool‐aardingprobleem probeert om symbolen uit taal te associëren  
met een corresponderend element in de omgeving. Traditioneel heeft research zich gericht 
op het identificeren van individuele objecten en hun eigenschappen. Op een gelijkaardige 
manier ligt de focus binnen de robotica voornamelijk op het leren van affordanties voor 
individuele objecten. Deze benaderingen nemen vaak de volledige context van de 
omgeving niet in overweging. Daarnaast is het ook zo dat de toestand waarin de omgeving 
zich bevindt bepaalde acties toelaat. Dit project stelt de hypothese dat het aardingsproces de 
volledige context van de omgeving in overweging moet nemen om in staat te zijn symbool‐
aarding uit te voeren, en om beter te reageren op een nieuwe taal en omgeving. Dit project 
is gericht op het ontwikkelen van een nieuwe aanpak voor aarding die het optilt tot het 
relationele niveau, waar een actor kan redeneren over de relaties tussen meerdere 
symbolen in de taal, en tussen meerdere elementen in de omgeving, en waar het in staat is 
om affordanties te leren die de relatie tussen objecten en hun eigenschappen, acties en 
omgeving bevatten. Dergelijke relaties leren vereist het combineren van informatie uit 
verschillende modaliteiten zoals taal en perceptie. 
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47. Titel: STARLING: Statistisch relationeel leren van natuurlijke taal (2010‐2013)  
 

Financiering: FWO  

 

Partners:  

a. KU Leuven (DTAI) 

b. UAntwerpen (CLiPS) 

 

Beschrijving: Dit project wil onderzoeken hoe technieken van statistisch relationeel leren 
gebruikt kunnen worden voor het leren van natuurlijke taal. Daarbij zal de nadruk liggen op 
uitdagende taken van de natuurlijke taalverwerking, zoals “semantic role labeling”, waarbij 
syntactische en semantische afhankelijkheden, gestructureerde en ongestructureerde 
gegevens, lokale en globale modellen, en probabilistische en logische informatie met elkaar 
moeten gecombineerd worden. Voor wat betreft het statistisch relationeel leren zal onze 
aandacht vooral uitgaan naar representaties die gebaseerd zijn op probabilistische 
uitbreidingen van de programmeertaal Prolog. Het project wil hierbij niet alleen betere 
resultaten in de natuurlijke taalverwerking realiseren maar ook betere algoritmen en 
systemen voor statistisch relationeel leren. 
 
 
 

48. Titel: Trismegistos Project (2005‐onbepaald) 

 

Financiering: FWO, Hercules, BOF e.a. Zie http://www.trismegistos.org/about_funding.php 

 

Partners:  

a. KU Leuven (Onderzoeksgroep Oude Geschiedenis) 

b. Universität zu Köln 

c. Databanken, zie ook http://www.trismegistos.org/about_partners.php 

 

Beschrijving: Sinds 2005 coördineert de onderzoeksgroep Oude Geschiedenis onder leiding 

van professor Mark Depauw het digitale platform Trismegistos (TM). Deze online database 

bevat metadata over teksten uit de oudheid die dateren van ongeveer 800 v.Chr. tot 800 

n.Chr. Oorspronkelijk inventariseerde TM alle personen met een titel uit Ptolemaïsch Egypte 

in een database: TM People. Deze personen worden geïdentificeerd aan de hand van een 

uniek TM‐nummer, eenzelfde procedé dat ook wordt toegepast om teksten te 

onderscheiden (TM Texts). De database werd in de daaropvolgende jaren uitgebreid met een 

historische topografie van het Fajoemgebied in de Grieks‐Romeinse periode van 300 v.Chr. 

tot 700 n.Chr. in TM Places, de identificatie van meer dan 300 papyrusarchieven uit Grieks‐

Romeins Egypte in TM Archives en een overzicht van alle papyruscollecties ter wereld in TM 

Collections. Hiernaast werden in de Leuven Database of Ancient Books de metadata 

verzameld voor alle restanten van Griekse, Latijnse en Koptische boeken tot 800 n. Chr. 
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Via samenwerkingen met verschillende partners slaagde Trismegistos erin om steeds verder 

uit te breiden en om ook informatie over teksten uit kleinere taalgroepen en gebieden 

buiten Egypte te integreren in TM.  

 

Output: het platform Trismegistos, http://www.trismegisos.org 

 

 

 

49. Titel: Harnessing collective intelligence in e‐learning environments (2007‐2012) 

 

Financiering: KU Leuven – IOF 

 

Partners: KU Leuven (ITEC) 

  

Beschrijving: Bij Web 2.0‐toepassingen is het mogelijk om in functie van het verbeteren van 

de bestaande webservice of het ontwikkelen van nieuwe services gebruik te maken van de 

‘collective intelligence’, die via tracking en logging wordt opgebouwd door de gebruikers van 

de webservice. Een van de uitdagingen is de vraag hoe elektronische omgevingen zich 

automatisch kunnen aanpassen aan het geregistreerde profiel van de gebruiker. Dit project 

behandelt deze uitdaging vanuit drie perspectieven, telkens door één doctoraatsstudent, 

ondersteund door een informaticus en een statisticus: ‐ het informatica‐perspectief: het 

ontwikkelen van algoritmes voor het vertalen van de opgebouwde intelligentie naar 

instructies voor verschillende ‘dragers’ en 'contexten' ‐ het data‐analytisch perspectief: de 

automatische selectie van verschillende types taken, aangepast aan de vaardigheid van de 

leerder en aan de context‐ het onderwijstechnologisch perspectief: nagaan of en hoe 

adaptiviteit het leerrendement kan verhogen. 

 

Output: doctoraten van Ahmet Soylu, Kelly Wauters, Mieke Vandewaetere 

 

 

 

50. Titel: COBALT ‐ Communicating and building bridges thanks to the Acquisition of Languages 

through Technologies (2008‐2013) 

 

Financiering: EU – Interreg 

 

Partners:   

a. KU Leuven (ITEC) (coördinator) 

b. Université Lille 3 

c. Université de Mons 

d. WTV Zuid 

e. VDAB 

f. Forem 
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Beschrijving: COBALT beoogt de verdere ontwikkeling en vernieuwing van de elektronische 

taalleeromgeving Franel. Franel is gratis toegankelijk via het internet en biedt eenieder die 

zijn Frans of Nederlands wil bijspijkeren, interactieve leeractiviteiten aan, vertrekkend van 

levendig en authentiek beeldmateriaal van de regionale televisiezenders. Zo draagt Franel bij 

tot de bevordering van de taalvaardigheid, de interculturele communicatie en de innovatie 

van het taalonderwijs in een regio waar de kennis van de taal van de buur cruciaal is voor de 

socio‐economische ontwikkeling. COBALT laat Franel verder groeien, en dit met een nieuwe 

kijk op de leeromgeving voor de leerder, voor de leerkracht (Studio Franel) en de Mediatic 

databank met authentiek videomateriaal. 

 

Output: http://www.franel.eu ; http://www.kuleuven‐kulak.be/cobalt  

 

Outreach: COBALT werd verkozen tot strategisch project door het Interreg IV programma: 

https://www.youtube.com/watch?v=GsAzgwrPyYs  

 

 

 

51. Titel: iRead+ ‐ the intelligent reading companion (2012‐2013) 

 

Financiering: iMinds – ICO 

 

Partners:   

a. KU Leuven (ITEC) (coördinator) 

b. KU Leuven (CUO) 

c. VUB (SMIT) 

d. UGent (MMLab) 

e. Roularta Media Group NV 

f. D!nk 

g. BLCC 

h. Sensotec 

i. Regionale Media Maatschappij 

j. Playlane 

k. VZW De Kade 

 

Beschrijving: Het doel van het iRead+ project was om te onderzoeken hoe elektronische 

leesteksten verrijkt kunnen worden door informatie toe te voegen die het leesproces kunnen 

ondersteunen (bv. foto’s, extra informatie over personen die vermeld worden in artikels, 

uitleg bij moeilijke woorden, etc.). Het doelpubliek van iRead+ zijn zowel algemene lezers als 

taalleerders en kinderen met dyslexie. De technologie die voor het project ontwikkeld werd 

laat toe om de teksten zo goed als automatisch te verrijken en dat voor alle doelpublieken die 

in de verschillende use cases aan bod komen. Zie ook https://www.ibbt.be/en/projects/iread. 

 

Output:  

- Drie technologiedemonstrators voor 3 verschillende use cases: 

o Demonstrator voor verrijking van leeservaring op tablet  
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o Demonstrator voor taalleerders: verrijking van leesteksten in vreemde taal en 

aanbieding van oefeningen die automatisch gegenereerd worden 

o Demonstrator voor leerlingen met leesproblemen (dyslexie) 

- De ontwikkeling van een “enrichment pipeline” die het mogelijk maakt om 

tekstbestanden te verrijken met content‐ en woordspecifieke informatie zoals foto’s, 

informatie uit Wikipedia, woordenboeken, etc.  

- De ontwikkeling van een automatische oefengenerator. De oefengenerator kan op 

basis van om het even welke tekst een reeks morfologische oefeningen ontwikkelen 

voor taalleerders. Het systeem genereert ook automatisch eenvoudige correctieve 

feedback.  

- Publicaties en presentaties op internationale congressen 

 

Outreach:  

- Organisatie van slotevent voor betrokken partners (maart 2014) 

- Verspreiding van leaflet rond impact van iREad+  

 

 

 

52. Titel: Games @ School (2012‐2013) 

 

Financiering: iMinds – ICON 

 

Partners: 

a. KU Leuven (CUO) coördinator 

b. KU Leuven (ITEC) 

c. KU Leuven (ICRI) 

d. UGent (MICT) 

e. VUB (SMIT) 

f. Larian Studios 

g. die Keure 

h. Belgacom 

i. Grin 

 

Beschrijving: The G@S project aims to research and develop an open platform for the 

creation and distribution of educational games. The education sector sees gaming, because of 

its systematic and self‐motivating character, as a key future learning aid. The G@S project 

researches the establishment of a platform for the easy creation and free distribution of user‐

generated educational game content. To achieve this, the project aims to innovate in four 

main areas: authoring, adaptive content and feedback, understanding of the user and 

distribution. 

 

Output: http://youtu.be/RXSlm29rMzk  

 

Outreach: slotevent georganiseerd op het Media & Learning congres (11 december 2013) 
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53. Titel: Games online for Basic Language Learning (2012‐2014) 

 

Financiering: EU – Lifelong Learning Programme 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. Radboud Universiteit Nijmegen (CLST) –coördinator 

c. Newcastle University 

d. Televic Education 

e. Council for Scientific and Industrial Research (CSIR) 

f. Meraka Institute (Zuid‐Afrika) 

 

Beschrijving: This project aims to provide youths and adults wishing to improve their basic 

language skills with access to materials for the development of communicative proficiency in 

French, Dutch and English through web‐based minigames that support spoken interaction. 

Worldwide, and especially in Europe, millions of people have to learn foreign languages every 

year, or a second language which they need to integrate in socio‐economic contexts. Still, 

some groups participate to a lesser extent, or lose interest in formal language education 

altogether. Moreover, in foreign language curricula, it may be argued that speaking practice 

and grammatical accuracy receive little attention nowadays. Educational mini‐games are 

small, self‐contained games which focus on well‐defined learning topics, which are highly 

motivating, reusable, and cost‐effective. Mini‐games are particularly fit for the development 

of language skills at the lower end of the proficiency scale. Moreover, there is evidence that 

disadvantaged and low‐skilled language learners profit most from such mini‐games. Finally, 

mini‐games can be easily and cheaply distributed via the web, which has become a primary 

source of entertainment, especially for the mentioned groups. This project aims to develop 

such mini‐games in a user‐centred way for the teaching of grammar in use, vocabulary and 

basic communicative skills in French, English and Dutch as a foreign or second language. 

Learning materials target the A2 level of the CEFR. Dedicated speech recognition technology 

will be put to use for stimulating speaking practice in Dutch and English. Target users include 

language learners, teachers, and institutions in adult and secondary education, as well as 

independent language learners at home. Through the motivational aspect of gaming, we 

especially hope to make an impact on the language learning experience of low‐skilled 

learners. 

 

Output: http://www.gobl‐project.eu/  

 

Outreach: presentaties voor leerkrachten in 2013 op Edushock leerfestival & Dag van het 

Engels & Duits (Eekhoutcentrum) 
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54. Titel: Videostreaming as an interactive didactic instrument in computer‐assisted language 

learning (Video.de) (2012‐2014) 

 

Financiering: KUL – Onderwijsontwikkelingsfonds 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. KU Leuven (CHIL) – coordinator 

c. Thomas More Antwerpen (MIDI) 

 

Beschrijving: Ontwikkeling van een online platform waarmee streaming videodata op 

verschillende niveaus ontsloten kunnen worden. Het centrale aspect van deze omgeving is de 

studentgeoriënteerde tool voor de annotatie van video’s, waarmee studenten actief aan de 

slag gaan met het audiovisuele materiaal in een tweede taal. De studenten annoteren video’s 

volgens een taakspecifiek schema, dat op voorhand wordt bepaald door de docent en dat kan 

bestaan uit parameters zoals woordenschat, grammatica en discursieve kenmerken. Het 

ontwerp van zowel de annotatietool als van het flexibele annotatieschema maakt zijn 

toepassing in verschillende academische taalopleidingen mogelijk. Het didactische potentieel 

van de tool wordt getest in een pilootstudie voor de academische opleidingen Duits binnen 

de KU Leuven (Antwerpen, Brussel, Leuven, Kortrijk). 

 

Outreach: onderwijsseminarie (https://www.arts.kuleuven.be/fac_kalender/agenda119) 

 

 

 

55. Titel: Unified Thesaurus ‐ Feasibility study for a common, unified thesaurus for the Flemish 

media, archives and heritage sector (2013) 

 

Financiering: iMinds MiX 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. UGent (MMLab) 

c. UGent (IBCN) 

d. Faro 

e. Corelio 

f. Concentra Media 

g. Media Innovatie Centrum 

h. De Persgroep 

i. ARGOS vzw Centre for art and media 

j. Packed vzw ‐ Centre of expertise in digital heritage 

k. Amsab 

l. Roularta Media Group NV  
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m. Sanoma 

n. ADVN 

o. De Vijver Media 

p. WTV & FocusTV 

q. Vlaamse Nieuwsmedia 

r. Move 

s. VRT 

 

Beschrijving: Bij annotatie vormen vaste, gestructureerde labels uit thesauri de ankers. Een 

gelijkaardige nood bestaat binnen de mediasector: ook hier moet het materiaal zo uniform 

mogelijk geannoteerd worden, om nieuwe producten op basis van dit materiaal aan te 

kunnen maken, doorzoekbaarheid te garanderen, e.d. De studie leverde voor de deelnemers 

een aantal belangrijke inzichten op omtrent de verschillende aspecten van thesauri. Het 

eindrapport van het hele project schetst de grote lijnen en bevindingen. 

 

 

 

56. Titel: Real‐time Automated Media Production (2013‐2014) 

 

Financiering: iMinds MiX 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. VVMMa 

c. Small Town Heroes 

d. Televic Conference 

e. KU Leuven (CUO) 

f. UGent (IBCN) 

g. UGent (MMLab) 

 

Beschrijving: Zowel omroep‐ als conferentiesystemen worden geconfronteerd met een 

stijgende vraag naar hoogwaardige, gemengde data‐overlays tijdens het streamen van 

videocontent naar eindgebruikers. Er is nood aan een automatisch ‘play‐out’‐systeem dat 

gebeurtenissen kan vastleggen en visualiseren, en dat in staat is om extra gegevens in real‐

time te integreren – terwijl een ‘regisseur’ (de DJ of conferentievoorzitter) slechts in geringe 

mate moet tussenbeide komen. Als onderdeel van dit project willen we niet alleen ‘play‐out’‐

systemen controleren; we zullen ook de controle van fysieke objecten in een studio 

onderzoeken, door middel van geautomatiseerde triggers – zoals het automatisch aanpassen 

van camera’s en microfoons op basis van audio‐ , video‐ en contextuele informatie. Een goed 

semantisch begrip van de gestreamde content is daarvoor noodzakelijk, op basis van zowel 

contextuele informatie als de analyse van de inhoud. Bedoeling is om een semantisch play‐

out beslissingsondersteunend systeem te ontwerpen en te ontwikkelen. Dit project zal 

bijdragen tot 1) het creëren van een echt nieuw medium, 2) een efficiëntere en goedkopere 

postproductie en 3) het openstellen van TV Graphics naar het ecosysteem van Vlaamse web‐

agentschappen. 
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57. Titel: Ontwikkeling van een digitaal platform Nederlands leren (2013) 

 

Financiering: EU – Europees Integratiefonds 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. KU Leuven (Centrum voor Taal en Onderwijs) coördinator 

c. KU Leuven (ILT) 

d. Taalblad.be 

e. UGent (MMLab) 

f. Universiteit Antwerpen 

g. Taaluniecentrum NVT 

h. VRT 

i. Vlaams Instituut voor Archivering (VIAA) 

j. Borgerhoff & Lamberigts tv 

k. Televic Education 

l. Theatergroep Fast Forward 

 

Beschrijving: Het doel van dit project is een uitdagende en gevarieerde digitale omgeving te 

creëren voor alle anderstaligen die in Vlaanderen Nederlands willen leren en willen oefenen. 

Anderstaligen die in het Nederlands willen kunnen communiceren om in het dagelijks leven te 

kunnen functioneren, moeten de mogelijkheid krijgen om de talige vaardigheden die ze 

verwerven op vele manieren in te zetten en verder te ontwikkelen in een Nederlandstalige 

omgeving. Daarnaast wordt de inzet van ICT in het domein van het taalonderwijs algemeen 

beschouwd als een hefboom voor taalleren. Het ontwikkelen en gebruiken van een digitaal 

platform op maat van de leerder kan sterk complementair zijn met het NT2‐onderwijs en met 

bestaande initiatieven in de taalstimulering in de vrije tijd. Dit wordt een platform dat 

anderstaligen, onafhankelijk of ze een NT2‐cursus volgen of niet, de mogelijkheid wil bieden 

om op hun manier en wens aan de slag te gaan met Nederlands. De actualiteit vormt de 

inhoudelijke insteek. De projectuitvoerders worden bij de ontwikkeling en promotie van het 

platform ondersteund door een uitgebreide adviesgroep. Een gebruikersgroep, bestaande 

uiteen diverse groep van anderstaligen, geeft feedback op inhoud en technologie zodat het 

platform motiverend, werkbaar en toegankelijk is voor elke gebruiker. De ontwikkeling van dit 

platform wordt mogelijk gemaakt door de financiële ondersteuning van het Europees 

Integratiefonds en het Vlaamse cofinanciering Integratiefonds. 

 

Output: de gratis online leeromgeving Nedbox (www.nedbox.be) 

 

 

 

58. Titel: Taggitus ‐ Trainen en evalueren van een tagger om Latijnse teksten automatisch te 

annoteren (2016) 

 



 
CLARIN ERIC: Toegevoegde waarde voor onderzoek en ontwikkeling in Vlaanderen                          50 

 

Financiering: contractonderzoek 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. Uitgeverij Brepols NV 

 

Beschrijving: Dit project is een haalbaarheidsstudie, waarin we proberen na te gaan op welke 

manier de bestaande taaltechnologie geschikt is voor het automatisch annoteren van Latijnse 

teksten. Met annoteren bedoelen we hier part‐of‐speech (PoS) tagging en lemmatisering van 

woorden: d.w.z. zowel de woordsoort als het woordenboektrefwoord (lemma) wordt 

toegekend voor ieder woord in een tekst. 

 

 

 

59. Titel: ASIMOV – Adaptive Semantics Induction for Multilingual matching in an enriched 

human resOurces environment (2016‐2018).  Zie 103 

 

 

 

60. Titel: TECOL – Technology Enhanced Collaborative Learning (2016‐2018) 
 

Financiering: KU Leuven 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. Barco 

c. Televic 

 

Beschrijving: Educatieve technologie wordt momenteel vooral ingezet voor de organisatie 

van het onderwijsgebeuren, de overdracht  van informatie en het faciliteren van 

communicatie tussen actoren. Het leren zelf wordt in beperktere mate technologisch 

ondersteund, waardoor er een duidelijke nood is aan oplossingen die interactief en 

collaboratief leren meer centraal plaatsen. Deze nood leidde tot de uitbouw van het TECOL‐ 

project, om recente educatief technologische oplossingen structureler binnen te brengen in 

het contactonderwijs, zowel in de hoorcolleges als in de werkzittingen en practica als tussen 

verschillende locaties. We zetten hiervoor de nodige proeftuinen op die we op hun 

effectiviteit evalueren. 

 

Output:  

- Inrichting van learning spaces aan de KU Leuven campus Kulak Kortrijk, waaronder 4 

collaboratieve leerruimtes onder andere in het Edulab, een connected classroom om 

remote groepen met elkaar te verbinden, een virtual classroom om individuele 

studenten actief te laten participeren in lessen en ruimtes voor domein specifieke 

vaardigheden, zoals interactieve taallabo’s. Daarnaast werd ook het open 
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leercentrum ingericht met technologie‐ondersteunde groepswerkruimtes en een 

presentatieruimte. 

- Verzamelen van didactische best practices in de verschillende leeromgevingen 

(Interactief hoorcollege, collaboratieve leerruimtes, remote classroom en virtual 

classroom). 

 

Outreach:  (zie ook https://www.kuleuven‐kulak.be/tecol/) 

- We ontvingen heel wat verschillende types kennisinstellingen in ons Edulab met als 

doelstelling kennismaking met andere instituten en het delen van ervaringen met 

technologie ondersteund collaboratief contactonderwijs: 

o Business schools vb. Vlerick, IESE Barcelona, Cambridge Judge Business 

School, EDHEC  

o Universiteiten – zowel nationaal als internationaal vb. Université de Mons, 

UCLouvain, UCLondon, Imperial College London, RU Nijmegen, Eindhoven, 

UVA, Breda, Leiden, Rotterdam, Tilburg, Hulskamp, Erasmus Rotterdam, UCC 

Kopenhagen, London Metropolitan University, City University, University of 

Greenwich, University of Bath, Cardiff University, University of Reading, 

University of East London, Toulouse, Rouen, Oulu Finland, UCLL 

o Hogescholen – zowel nationaal als internationaal vb. Vives Brugge, Thomas 

More, HVA, Fontys, Haagse Hogeschool, Nederlandse Politieacademie 

o Secundaire scholen: vb. RHIZO Lyceum OLV Vlaanderen, Sint 

Lodewijkscollege Brugge, Heilig Hart College Waregem, Prizma groep 

Izegem, Dienst Pedagogisch Begeleiders West‐Vlaanderen 

- TEA‐CALL (2016): workshop gericht op de docenten van de Kulak – docenten laten de 

nieuwe beschikbare mogelijkheden van het TECOL project uittesten en brainstorm 

over de mogelijke toepassingen en het gebruik. 

- Kortrijk wordt de aula van Kulak ‐ Raes A., & Depaepe F. (2016). “Smart Education” 

Hoe kan technologie kwaliteitsvol onderwijs ondersteunen? 

- TEA‐CALL (2017): workshop gericht op de docenten van de Kulak – hands‐on training 

geven over de presentatieruimte in de bibliotheek en voorstelling onderzoeksdesigns. 

- Workshop op een studiedag in Maastricht: het gebruik van e‐tools in het onderwijs 

(2017). 

- workshop op de onderwijsdag FEB KULeuven (2017) 

- Junior college (2017): Raes A., & Depaepe F. (2018). De digitale klas: Utopie of 

werkelijkheid? 

- workshop op de onderwijsdag RU Nijmegen rond best practices in de collaboratieve 

leerruimte (2018). 

- TEA‐CALL (2018): workshop gericht op de docenten van de Kulak – de beschikbare 

mogelijkheden van zowel de remote als de virtual classroom demonstreren en 

docenten laten uittesten, aangevuld met een brainstorm over de didactische 

voorwaarden voor een succesvol multilocatieleren. 

- imec Roadshow – demonstratie van een virtual classroom (2018). 

- workshop op de Onderwijsdag van de Arteveldehogeschool (2018). 

- studiedag aan het einde van het project, met als doelstelling (1) De belangrijkste 

bevindingen en good practices binnen het project te delen met het ruimer 
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onderwijslandschap, (2) hands‐on workshops aan te bieden om aan de slag te gaan 

met de TECOL‐technologie en (3) samen in gesprek te gaan over de toekomst van 

digitalisering en technologie binnen onderwijs. 

- Het project en de bijhorende resultaten werden gepresenteerd in talrijke media (voor 

een overzicht; zie https://www.kuleuven‐kulak.be/tecol/#nieuws): 

o VTM‐nieuws 

o Focus|WTV nieuws 

o Radio 2 

o Krant van West‐Vlaanderen 

o De Tijd 

o Edu&Care 

o Trends 

o Made in West‐Vlaanderen 

o Het Laatste Nieuws 

o KanaalZ 

o Het Nieuwsblad 

- De resultaten werden daarnaast ook gepresenteerd op verschillende conferenties. 

 

 

 

61. Titel: VALILEX – Theoretical and empirical validation of lexical competence in French within 

the Common European Framework of Reference (2014‐2018) 

 

Financiering: KU Leuven – BOF  

 

Partners:  

a. KU Leuven 

b. Universiteit Amsterdam 

 

Beschrijving: Het Europees Referentiekader voor Talen (ERK) is wellicht het belangrijkste 

beleidsdocument voor het vreemdetalenonderwijs in Europa. Ondanks zijn populariteit zijn 

de taalspecifieke invullingen hiervan theoretisch en empirisch onvoldoende gevalideerd. Dit 

project wil een bijdrage leveren aan een theoretische en corpusgebaseerde empirische 

validering van het ERK, die tegelijkertijd rekening houdt met bestaande 

taalvaardigheidstheorieën. Concreet willen we bepalen wat de gemeenschappelijk 

woordenschat van moedertaalsprekers is voor het uitvoeren van de B1‐taalhandelingen 

beschreven in het ERK en willen we vaststellen wat de minimum woordenschat is die 

vreemdetaalleerders nodig hebben om luister‐ en spreektaken op dat niveau succesvol te 

kunnen uitvoeren.  

 

Outreach: Met dit project zullen we een theoretische en empirische bijdrage leveren aan het 

ERK en aan het domein van de vreemdetaalverwerving. De resultaten die uit het project 

voortvloeien, zullen impact hebben op zowel het Europese als nationale onderwijsbeleid, op 

handboeken voor het taalonderwijs (uitgeverijen) en op alles wat met taaltoetsing te maken 

heeft. 
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62. Titel: Enhancing audio‐visual input in order to foster second language learners depth of 
lexical knowledge (2014‐2018) 

 

Financiering: FWO – postdoctoraal mandaat 

 

Partners: KU Leuven (ITEC) 

 

Beschrijving: In dit project onderzoeken we de rol van drie technieken om 

woordenschatverwerving via video bij vreemdetaalleerders Frans te stimuleren. In een eerste 

studie onderzoeken we de rol van verschillende types ondertitels (in de moedertaal, in de 

doeltaal, met kernwoorden, etc.) voor woordenschatverwerving. In studie 2 onderzoeken we 

het effect van het herhaaldelijk presenteren van nieuwe woorden (frequentie van 

woordenschat) in video’s. In studie 3 bestuderen we het effect van het vooraf (voor het 

bekijken van de video) aanleren van nieuwe woordenschat. Om woordenschatverwerving te 

meten, gebruiken we zowel interviews en traditionele pen/papier testen als eye‐tracking en 

reactietijdmetingen.  

 

Outreach: Aangezien de resultaten van dit onderzoek direct relevant zijn voor leerkrachten 

vreemdetalenonderwijs werd ingezet op navormingen voor leerkrachten vreemdetalen rond 

het gebruik van video voor woordenschatverwerving. Ondertussen hebben meer dan 450 

leerkrachten vreemdetalen een sessie hierrond gevolgd op een van onderstaande 

initiatieven: 

o Montero Perez, M. (2018). TV‐kijken als bron van woordenschatverwerving. 
Studiedag Profff, Gent, 9 maart 2018.  

o Montero Perez, M. (2018). TV‐kijken en woordenschat. Dag van Frans, Kortrijk, 5 
Februari 2018.  

o Montero Perez, M. (2017). Woordenschatverwerving in een vreemde taal. 
Didactiekdag ANBF, Brussel, 17 mei 2017.  

o Montero Perez, M. (2017). TV‐kijken en woordenschat. AVL Nascholing Lezen of TV‐
kijken als bron voor woordenschatverwerving, Leuven, 26 April 2017. 

o Montero Perez, M. (2016). TV‐kijken en woordenschatverwerving. Studieavond: De 
woorden kwijt / Lost for words. Gent, 21 April 2016. 

 
 
  

63. Titel: LEAPS ‐ LEarning analytics for AdaPtive Support (2016‐2018) 
 

Financiering: imec.ICON 

 

Partners:   

a. KU Leuven (ITEC) – coördinator 

b. UGent (IDLab) 

c. KU Leuven (mintlab) 

d. Sensotec 
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e. BLCC 

f. Uitgeverij Pelckmans 

g. Basisschool De Ring Roeselare 

h. Basisschool De Plataan Roeselare 

i. Basisschool Bellevue Izegem 

j. Basisschool Het Open Groene Marke 

k. gvbs Sint Rafaëlsschool Izegem 

l. vrije basisschool Centrumschool Ingelmunster 

m. gvbs Sint‐Vincentius Lendelede 
n. Stedelijke basisschool Noord Hulste 

o. gemeentelijke Boudewijnschool (Pienter) Kuurne 

p. gemeentelijke basisschool Zuid Harelbeke. 

 

Beschrijving: Het LEAPS‐project werd opgestart om een zelflerend analysesysteem te 

ontwikkelen voor aangepaste leerondersteuning. Een systeem dat geïntegreerd kan worden 

in hulpsoftware voor mensen met leesproblemen, professionele communicatie en educatieve 

spelletjes. Het consortium bestaat uit partners met uiteenlopende expertise, onder meer in 

statistische, computer‐, onderwijs‐ en cognitieve wetenschappen, mens‐computerinteractie, 

softwareontwikkeling en educatieve publicaties. Dankzij deze interdisciplinaire samenwerking 

komt een commercialiseerbare, maar vooral broodnodige oplossing binnen handbereik. 

 

 

 

64. Titel: Language learning through task‐based interaction with chatbots (2014‐2018) 
 

Financiering: doctoraatsbeurs 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. UCL (CENTAL) 

 

Beschrijving: Considering the existing evidence of the effectiveness of synchronous computer‐

mediated communication on the development of L2 oral proficiency (Lin, 2015), combined 

with the scarcity of opportunities to interact with native speakers in most foreign language 

learning contexts, ICALL researchers have long been interested in developing systems that 

would allow a learner to have a meaning‐focused interaction in L2 with a conversational 

agent (e.g. Underwood, 1982; Wachowicz & Scott, 1999; Fryer & Carpenter, 2006). During the 

last three decades, various dialogue systems have been developed as proofs of concept, using 

different natural language processing techniques to accept unconstrained learner production, 

either spoken (see Eskenazi, 2009 for an overview) or written (e.g. Price, Bunt, & McCalla, 

1999; Wolska & Wilske, 2011). In the conceptualization of those conversational systems, a 

computer‐guided approach of dialogue has proven both more effective and more feasible 

than the open‐ended one commonly seen in chatbots (e.g. Petersen, 2010). 
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65. Titel: Upscaling the Geo‐temporal Enrichment, exploration and exploitation of Scientific 

Collections (UGESCO) (2016‐2019) 

 

Financiering: Belspo BRAIN‐be 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. UGent (IDLab) – coördinator 

c. UGent (Cartogis) 

d. ULB 

e. Cegesoma 

 

Beschrijving: Het UGESCO‐project beoogt de ontwikkeling van tools voor geo‐temporele 

(meta)data‐extractie en verrijking zodat de bestaande collectie‐items (i.c. fotoarchieven) met 

elkaar gekoppeld kunnen worden en met extra informatie kunnen worden uitgebreid, zodat 

spatio‐temporele collectie mapping voor interactieve opvragingen wordt vergemakkelijkt. 

Met het oog op kwaliteitsverbetering en validatie zal ook uitgetest worden hoe om te gaan 

met microtaskcrowdsourcing, metadatamanagement en filtertechnieken.  Een aangepaste 

gebruiksinterface zal worden aangeboden zodat wetenschappelijke interpretatie op basis van 

de gelinkte data sets wordt vergemakkelijkt. 

 

 

 

66. Titel: De predictie van de receptieve lexicale competentie van taalleerders via een 

gepersonaliseerd en adaptatief model gebaseerd op een betekenis‐gebaseerde aanpak 

 

Financiering: Aspirant F.R.S.‐FNRS 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 
b. UCL (CENTAL) 

 
Beschrijving: Dit project, gesitueerd in het computerondersteund taalleren en de 

taaltechnologie, heeft als doel de receptieve lexicale vaardigheid van vreemdetaalleerders 

van Frans en Nederlands in een leesactiviteit automatisch te voorspellen. Aan de ene kant 

willen we het receptieve lexicon van een taalleerder empirisch evalueren via een betekenis‐

gebaseerde aanpak. We baseren ons op een corpus waar de moeilijkheid van elke 

woordbetekenis geannoteerd is door een groep vreemdetaalleerders. Aan de andere kant 

willen we de impact van persoonlijke kenmerken op de voorspelling van woordenschatkennis 

bestuderen. We ontwikkelen daarom een computationeel model die deze kenmerken 

integreert en zich aanpast aan de individuele leerder. 

 

Output:  

- NT2Lex een gegradueerde lexicale database voor Nederlands vreemde taal (tool + 

API): http://cental.uclouvain.be/cefrlex/ (binnenkort beschikbaar)  
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- Data en statistische modellen voor het voorspellen van lexicale moeilijkheden in 

Frans en Nederlands (tool + API): http://cental.uclouvain.be/predicomplex/ 

(toekomstplannen)  

 

Outreach: De resources die we ontwikkelen in dit project zullen voor niet‐commercieel 

gebruik ter beschikking gesteld worden en kunnen dus ten eerste van nut zijn voor verder 

onderzoek. Verder proberen we die ook gebruiksvriendelijk te maken voor een groter publiek 

en met name taalleerkrachten en ‐leerders, die we via presentaties in scholen en andere 

pedagogische centra kunnen bereiken. 

 

 

 

67. Titel: Impact of form‐ or meaning‐focused instruction on L2 lexical acquisition: A behavioural 

and neurological study (2016‐2019) 

 

Financiering: FWO (onderzoeksproject) 

 

Partners:  

a. KU Leuven (ITEC) 

b. KU Leuven (Faculteit Psychologie & Pedagogische Wetenschappen) 

 

Beschrijving:  De  efficiëntie  van  vorm‐  of  betekenisgerichte  approaches  is  een  centraal 

vraagstuk  in het onderzoek rond vreemdetaalverwering.  In dit project wordt de  impact van 

drie  vormen  van  vreemdetaalinstructie  (vormgerichte  instructie  in  context,  vormgerichte 

instructie  zonder  context,  en  geen  vormgerichte  instructie  in  context)  bestudeerd  voor 

woordenschatvewerving in een vreemde taal. Om woordenschatverwerving te meten zullen 

drie meetinstrumenten met toenemende graad van gevoeligheid worden ingezet:  expliciete 

tests (vb. traditionele pen/papier testen), impliciete tests (i.e., het meten van reactietijden) en 

neurologische  tests  (registreren  van  Event‐related  potentials,  ERPs).  Twee  experimentele 

studies zullen worden afgenomen bij 16/17‐jarige leerders Frans (N=300). 

 

Outreach: Dit project zal concrete implicaties hebben voor het aanleren van woordenschat in 

de klaspraktijk. Daarom zal sterk ingezet worden op navormingsinitiatieven voor leerkrachten 

vreemdetalen. Deze inzichten zullen implicaties hebben voor ontwikkelaars van handboeken 

en lesmaterialen.  

 

 

 

68. Titel: FanTALES ‐ Fanfiction for the Teaching and Application of Languages through E‐Stories 
(2017‐2020) 

 

Financiering: EU – Erasmus+ 
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Partners:  

 

a. KU Leuven (coördinator) 

b. Malmö University 

c. Goethe Universität Frankfurt 

d. Georg‐Forster‐Gesamtschule Woerrstadt 

e. Lunds dans‐ och musikalgymnasium 

f. Guldensporencollege Kortrijk 

g. Sint‐Jozefscollege Aalst 

 

Beschrijving: FanTALES stands for the creation of multilingual interactive fan stories in schools 

for a more inclusive world. Stories can help foster empathy and understanding of context and 

culture,  which  are  critical  in  a  plurilingual  and  pluricultural  world.  In  the  digital  wilds, 

communities of practice can be encountered where stories are told, retold, and experienced 

interactively. Key examples of such practices are fan fiction writing, a form of creative writing 

that transforms popular media in some way, and the development of interactive fiction, a form 

of  non‐linear  narrative  that  verges  on  the world  of  gaming. While  these  practices —  in 

particular  the  dialogic  interaction with  stories  that  is  inherent  in  them —  can  effectively 

eliminate  cultural  stereotypes  and  discrimination,  thereby  fitting  in well with  the  current 

educational agenda of Europe that promotes tolerance and nondiscrimination, fan fiction and 

interactive fiction are only slowly finding their way into language education. 
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B. UNIVERSITEIT ANTWERPEN – OVERZICHT PROJECTEN 
 

69. Titel: Artificiële Creativiteit in visuele communicatie en kunst: een algoritme voor 

spitsvondige, evoluerende conceptontwikkeling en datavisualisatie. (2008‐2012) 

 

Financiering: IOF doctoraat 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. Sint‐Lucas Antwerpen (EMRG) 

 

Beschrijving: Met behulp van technieken uit de Artificiële Intelligentie wordt een 

computeralgoritme ontwikkeld dat een inhoudelijke opdracht (of dataset) ontleedt op 

kernbegrippen en relaties, daarbij relevante informatie opzoekt, verwerkt, bundelt en deze 

tenslotte in relatie brengt tot creatieve en visuele oplossingen. Dit algoritme wil menselijke 

creativiteit nabootsen door bestaande concepten te verbinden en te hercombineren tot er 

innovatieve visuele uitvoer uit opborrelt. De visuele uitvoer evolueert mee naargelang de 

inhoudelijke data wijzigt en uitbreidt. 

 

Output: Python Pattern software module, artwork 

 

Outreach: Expositions, IMEC building wall art 

 

 

 

70. Titel: ALADIN: Adaptation and Learning for Assistive Domestic Vocal Interfaces (2011‐2014). 

Zie hierboven 

 

 

 

71. Titel: deLearyous: training van Interpersoonlijke communicatie door natuurlijke taalinteractie 

met autonome virtuele karakters (2010‐2012) 

 

Financiering: VLAIO (IWT) Tetra 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. KU Leuven (Groep T) 

 

Beschrijving: Het doel van het deLearyous‐onderzoeksproject is het ontwikkelen van een 

interactieve serious 3D‐game voor het trainen van interpersoonlijke 

communicatievaardigheden binnen een professionele context, bvb. in een werkgever‐

werknemer‐ of klant‐bediende‐relatie. Het spel bestaat erin de trainee te laten interageren 

met autonome virtuele karakters, die op een realistische en expressieve manier inspelen op 

de input van de speler. Op deze wijze kan de trainee verschillende gedragspatronen en rollen 
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op eigen tempo inoefenen, en dit in een veilige, virtuele omgeving. De rol van CLiPS in het 

project is de ontwikkeling van algoritmen en methodes voor emotie‐analyse van tekst, het 

detecteren van onderwerpen in tekst, en dialoogvoering. 

 

Output: doctoraat, demo’s 

 

 

 

72. Titel: Een veiliger internet: het (semi)automatisch herkennen van internetpedofilie in 

meertalige online social networks (2010‐2013) 

 

Financiering: BOF doctoraat 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. UAntwerpen (Trics) 

 

Beschrijving: In dit project stellen we enerzijds een methodologie voor om de manuele 

controle van peer‐to‐peernetwerken te (semi)automatiseren en anderzijds een 

methodologie voor de automatische extractie en analyse van stijlkenmerken (geassocieerd 

met persoonlijkheid, leeftijdsgroep en misleidend taalgebruik) die we willen toepassen op 

individuele pedofielen en groepen van pedofielen in chatruimtes. 

 

 

 

73. Titel: TTNWW: TST Tools voor het Nederlands als Webservices in een Workflow (2010‐2012). 

Zie hierboven 

 

 

 

74. Titel: Stylene, een webservice voor stylometrie‐ en leesbaarheidsonderzoek voor het 

Nederlands (2010‐2012). 

 

Financiering: EWI 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) ‐ coördinatie 

b. UGent (LT3) 

 

Beschrijving: Doel van het project is de implementatie van een robuust, modulair systeem 

voor stylometrie‐ en leesbaarheidsonderzoek op basis van bestaande technieken voor 

automatische tekstanalyse en zelflerende technieken, en de ontwikkeling van een web 

service die onderzoekers in de HSS toelaat teksten te analyseren met behulp van het 

systeem. Op die manier wil het project recente vooruitgang op het gebied van het 
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computationeel modelleren van stijl en leesbaarheid beschikbaar maken voor onderzoek in 

de sociale en geesteswetenschappen. 

 

Output: demo’s, software 

 

 

 

75. Titel: Een publiek beschikbare Economische Onzekerheids‐Indicator voor de G8 landen m.b.v. 

tekst mining (2014‐2015) 

 

Financiering: Nationale Bank van België 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. UAntwerpen (Applied Data Mining) 

 

Beschrijving: In dit project focussen we op de vraag: hoe kunnen we onzekerheid omtrent 

economisch beleid meten? Recent ontwikkelden we een EPU (Economic Policy Uncertainty) 

index voor België, door online nieuwsartikels van de grootste kranten te minen. Gegeven de 

veelbelovende resultaten die we bekwamen, wensen we deze tekst mininggebaseerde 

methodologie toe te passen voor andere landen (de G8 landen) en zullen we een publieke 

website creëren waar deze index wekelijks automatisch zal worden geüpdatet. 

 

Outreach: website met indexen 

 

 

 

76. Titel: PARIS: Personalised AdveRtisements buIlt from web Sources (Gepersonaliseerde 

advertenties gebouwd uit webbronnen) (2012‐2016). Zie hierboven 

 

 

 

77. Titel: Een middeleeuws Styloom? Een verkenning van de Universele Styloom‐Hypothese in 

middeleeuws proza. (2012‐2015) 

 

Financiering: FWO Postdoc 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. UAntwerpen (ACDC) 

 

Beschrijving: Computergestuurd onderzoek binnen de kwantitatieve stijlleer of stylometrie 

heeft geleid tot de "Styloom‐hypothese": de niet‐bewezen aanname dat iedere auteur zo 

een individuele schrijfstijl heeft dat dit "stilistisch DNA" kwantitatief kan gemodelleerd 

worden. In dit project wordt casusgewijs getoetst in welke mate deze aanname opgaat voor 
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middeleeuwse literatuur. Dat is uitdagend, want middeleeuwse teksten bevatten veel 

variatie (bv. spelling) die niet teruggaan op de oorspronkelijke auteur van teksten, maar op 

latere kopiisten. Dit onderzoeksproject legt de nadruk op twee casussen. Ten eerste wordt 

de stylometrie toegepast op Brabantse geestelijke teksten uit de dertiende en veertiende 

eeuw (o.m. Hadewijch en Jan van Ruusbroec). Ten tweede zal de stijl bestudeerd worden van 

Latijnse literatuur uit de elfde eeuw van Anglo‐Vlaamse herkomst (o.m. Drogo, Goscelinus). 

 

 

 

78. Titel: Abstracte regels of statistisch leren? De impact van lexicale en sublexicale homofonie 

tijdens het spellen en lezen van homofone werkwoordvormen. (2012‐2015) 

 

Financiering: FWO Project 

 

Partners: UAntwerpen (CLiPS) 

 

Beschrijving: Homophone intrusions in the spelling of regularly inflected Dutch verb forms 

are used to address a central question in psycholinguistics – and cognitive science in general: 

do people rely on symbolic mental rules or on a knowledge base that captures the co‐

occurrence probabilities in the learning domain (statistical learning)? Earlier findings in our 

research group indicated an effect of homophone dominance in the pattern of intrusion 

errors when spelling homophonic verb forms: such errors occur more often when the target 

is the lower‐frequency homophone and the intruder the higher‐frequency homophone. This 

is compatible with a statistical learning view but cannot reject a rule‐based account enriched 

with a frequency‐sensitive mechanism. To disentangle the two accounts we will compare 

error patterns in the lexical and sublexical domains. An effect of homophone dominance at 

the sublexical level cannot be explained by a rule model. Errors in the lexical and sublexical 

domains will be studied in spelling and reading tasks. Finally, we will attempt to simulate the 

experimental patterns with two types of computational models: a symbolic model, 

using morphemes and rules, and a memory‐based model, storing whole word forms 

only and using a similarity metric that can 'discover' patterns in its memory store. 

Together, the experimental and simulation data should enable us to formulate an 

answer to the question about mental rules. 

 

 

 

79. Titel: Analyseren van de impact van nieuws‐ en beursberichten op Belgische aandeelprijzen 

via tekst mining (2011‐2013) 

 

Financiering: Nationale Bank van België 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. UAntwerpen (Applied Data Mining) 
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Beschrijving: In dit project zullen we nagaan hoe algemene en beursspecifieke 

nieuwsberichten met geavanceerde textminingtechnieken gebruikt kunnen worden voor het 

automatisch voorspellen van het effect op Belgische aandelenprijzen. Inzichten zullen 

bekomen worden in welke nieuwsleveranciers en welke combinaties van woorden het 

grootste effect hebben. Het ontworpen systeem zal geëvalueerd worden als trading tool, 

alsook als beslissingsondersteunend systeem voor investeerders. 

 

 

 

80. Titel: De computationele leerbaarheid van morfologisch complexe talen. (2006‐2012) 

 

Financiering: FWO Postdoc 

 

Partners: UAntwerpen (CLiPS) 

 

Beschrijving: Traditionele systemen voor spellingcontrole maken gebruik van een 

woordenlijst. Wanneer een woord niet voorkomt in de woordenlijst, markeert het systeem 

het woord als "fout". Recente systemen benaderen het probleem van spellingcontrole voor 

agglutinerende talen vanuit een andere invalshoek: een woord wordt beschouwd als een 

spelfout, als het niet kan worden gegenereerd door een achterliggend morfotactisch model. 

In dit project onderzoeken we hoe een spellingchecker kan gebruikt worden als hulpmiddel 

bij het automatisch leren van een morfotactisch systeem voor het Swahili. 

 

 

 

81. Titel: Datafusie en gestructureerd input‐ en output‐ machinaal leren technieken voor 

geautomatiseerde klinische codering (2014‐2017). 

 

Financiering: VLAIO (IWT) doctoraatsbeurs 

 

Partners: UAntwerpen (CLiPS) 

 

Beschrijving: This project will improve the state of the art in automated clinical coding by 

analyzing heterogeneous data sources and defining them in a semantic structure and by 

developing novel data fusion and machine learning techniques for structured input and 

output. 

 

 

 

82. Titel: De rol van de semantiek in het modelleren van het bilinguale mentale lexicon. (2016‐

2019) 

 

Financiering: FWO aspirant 

 

Partners: UAntwerpen (CLiPS) 
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Beschrijving: Bilingualen, mensen die tegelijk twee of meer talen kennen en gebruiken, zijn 

een interessante bron van informatie voor het ontdekken van de interne structuur van het 

taalsysteem. De huidige modellen voor bilinguaal lezen van woorden verklaren de meeste 

empirische gegevens, maar tonen weinig aandacht voor de rol van betekenis. Ze modelleren 

woorden bovendien in isolatie. In dit project ontwikkelen we computermodellen van 

zinsverwerking waardoor betekenis een centrale rol speelt die het verdient en nieuwe 

verklaringen gegeven kunnen worden voor verschillende fenomenen in de bilinguale 

verwerking van woorden. 

 

 

 

83. Titel: Diepe taalkundige features voor computationele stylometrie. (2015‐2018) 

 

Financiering: FWO aspirant 

 

Partners: UAntwerpen (CLiPS) 

 

Beschrijving: In dit project trachten we nieuwe, meer linguïstische tekstkenmerken te 

ontdekken die kunnen helpen in het stylometrisch onderzoek naar auteursprofilering. Meer 

specifiek gaan we op zoek naar tekstkenmerken gerelateerd aan semantiek en discourse, 

zoals bijvoorbeeld semantische densiteit. Onze hypothese stelt dat deze nieuwe 

tekstkenmerken informatie bevatten over de auteur, aanvullend aan oppervlakkige features, 

zoals bag‐of‐words, die momenteel vaak gebruikt worden in machine learning experimenten. 

Deze kenmerken worden getest in voornamelijk 3 use cases: herkenning van leeftijd, 

geslacht en persoonlijkheid van de auteur. 

 

 

 

84. Titel: Automatic Compound Processing (Automatisch verwerken van samenstellingen) (2012‐

2013) 

 

Financiering: NTU 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. Universiteit van Tilburg (ILK) 

c. Universiteit Potchefstroom  

 

Beschrijving: The central problem to be addressed in this project concerns a multidisciplinary 

investigation into sharing of knowledge and resources between closely‐related languages, 

specifically relating to the automatic processing of compounds. Specifically, we will explore 

the possibility to create new knowledge about closely‐ related languages, and efficiently 

develop additional, more advanced resources for (a) compound segmentation; and (b) the 

semantic analysis of compounds. 
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Output:  

- software voor de automatische analyse van samenstellingen in het Nederlands en 

Afrikaans 

- annotatierichtlijnen voor de analyse van samenstellingen 

- datasets 

- een workshop 

 

 

 

85. Titel: AMiCA: Automatic Monitoring for Cyberspace Applications (2013‐2016) 

 

Financiering: IWT‐SBO 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) ‐ coördinator 

b. UGent (LT3) 

c. UGent (IBCN) 

d. UAntwerpen (MIOS) 

e. KU Leuven (PSI)  

 

Beschrijving: Hoewel het gebruik van het internet door kinderen meestal volkomen veilig en 

verrijkend is, zijn er ook risico's verbonden aan het gebruik van vooral social networking sites 

(SNS). Verschillende initiatieven werden opgezet om kinderen te beschermen tegen deze 

potentiële bedreigingen door preventie en door in te grijpen als het misloopt, maar gezien 

de enorme overvloed aan informatie is het onmogelijk voor de belanghebbenden om alle 

potentieel schadelijke situaties (zoals cyberpesten, suïcidaal gedrag of grooming door 

pedofielen) te traceren. Het automatisch traceren van schadelijke inhoud en schadelijke 

gedragingen vereist een crossmedia filtering aanpak, die onmiddellijk risico's kan detecteren, 

die kritieke situaties doorgeeft aan moderatoren van sociale netwerksites en die accurate 

kwantitatieve informatie verstrekt zodat longitudinale en beleidsondersteunende informatie 

ter beschikking komt over de online veiligheid van kinderen. Deze filtering zal gebeuren 

rekening houdend met de verwachtingen en online ervaringen van adolescenten en kinderen 

en ook gebruik makend van een aanpak die op een respectvolle en zorgzame manier omgaat 

met privacygevoelige informatie. 

 

Output:  

- sociale media taalnormaliseringssoftware 

- corpora voor profilering 

- software voor profilering uit tekst 

-  sentimentanalysesoftware 

- Keyword spotter voor “haatspraak 

 

Outreach: Zie ook http://www.amicaproject.be/outreach 

- AMiCA genomineerd voor een LIA‐award 
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- Radio‐interview met Kathleen Van Royen: “Femme de la rue”, maar dan online 

(Radio 1, 17/11/2015) 

- Media:  

o Jongeren willen dat Facebook sneller ingrijpt bij aanstootgevende inhoud 

(De Morgen en De Standaard – 19/3/2015) 

o Aandacht voor onderzoek naar cyberpedofilie in “De Ideale Wereld” 

(17/03/2014) 

o Taalgebruik verraadt pedofiel (De Standaard, 17/03/2014) 

o De taalcomputer leest wie u bent (De Standaard Taalbijlage, 06/11/2013) 

o Klasse confronteert met cyberpesten (VTM Nieuws, 28/05/2013) 

o Antwerpse Hoeren‐facebookpagina: 11% jongeren slachtoffer van 

cyberpesten (Knack.be – 03/1/2013) 

o Meer dan helft jongeren reageert niet op cyberpesten (De Standaard online, 

20/11/2012) 

o Taalcomputer ontmaskert pedofielen in chatrooms (De Morgen, 

15/12/2011) 

 

 

 

86. Titel: Webservices voor tekstanalyse: profilering en opiniedetectie (2014‐2015) 

 

Financiering: IOF Proof of Concept 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. Allzenz 

c. X‐trade 

d. STIL  

 

Beschrijving: We willen commerciële webservices opzetten die opinies en auteursprofielen 

(leeftijd, geslacht, persoonlijkheid, opleidingsniveau, regio) uit tekst winnen, op basis van 

automatische tekstanalyse. In dit project ontwikkelen we de basistechnologie: data 

verzamelen en annoteren, machine learning algoritmen trainen en een serverplatform 

opzetten. In een vervolgtraject richten we een spin‐off van de onderzoeksgroep op. De 

voorgestelde taaltechnologie is nuttig voor een waaier van big data toepassingen, en bestaat 

nog niet voor het Nederlands en slechts gedeeltelijk voor het Engels. 

 

Output/outreach: Spin‐off bedrijf Textgain. Zie http://www.textgain.com 

 

 

 

87. Titel: Bootstrapping operaties in de taalverwerving: een computationeel psycholinguïstische 

benadering. (2014‐2017) 

 

Financiering: BOF TOP 
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Partners: UAntwerpen (CLiPS) 

 

Beschrijving: We onderzoeken hoe kinderen abstracte linguïstische categorieën leren. 

Daarvoor worden computersimulaties van bootstrapping operaties ontworpen: hoe kan 

kennis uit één domein gebruikt worden om kennis te verwerven van een ander domein? In 

de simulaties wordt reële omgevingstaal aan jonge kinderen gebruikt en wordt nagegaan 

hoe grammaticale woordcategorieën en grammaticaal geslacht via een combinatie van 

distributionele, fonologische en morfologische bootstrapping verworden kunnen worden. 

 

Output: computationele modellen van taalverwerving 

 

 

 

88. Titel: De interactie van gender en sociale klasse in de chattaal van Vlaamse tieners (2015‐

2018) 

 

Financiering: FWO‐project 

 

Partners: UAntwerpen (CLiPS)  

 

Beschrijving: Social class differences in teenage speech remain largely unexplored, while 

gender has been focused on in quite a lot of sociolinguistic research on adolescent peer 

group language. The interest in gender differences has also pervaded the research on 

informal computer‐mediated communication (CMC) and more specifically on the online 

writing practices of adolescents in chat or texting media, but then again, the link with social 

class is generally absent. Yet some studies (though not on CMC) suggest that gender 

differences manifest themselves in different ways in different social class groups. The 

present research is a first attempt to fill this gap, by focusing on the interaction between 

social class and gender in Flemish chat language produced by adolescents with a low versus a 

high level of education. In a computational component, we will investigate the prediction of 

social class and gender from text. 

 

Output: software voor predictie van opleidingstype, sociale klassen en gender uit tekst 

 

 

 

89. Titel: ACCUMULATE: ACquiring CrUcial Medical information Using LAnguage Technology 

(2016‐2019). Zie boven 

 

 

 

90. Titel: INSIGHT: Intelligent Neural Systems as InteGrated Heritage Tools (2016‐2021). 

 

Financiering: Belspo – BRAIN‐be (POD wetenschapsbeleid) 
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Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS)  

b. UAntwerpen (ACDC) (coördinatie) 

c. ULg 

d. UGent  

 

Beschrijving: Het INSIGHT‐project zet in op de toepassing van geautomatiseerde algoritmes 

uit het domein van de artificiële intelligentie om culturele erfgoedinstellingen te 

ondersteunen bij hun lopende digitalisatie‐initiatieven en het beheer van hun snel groeiende 

digitale collecties. We focussen op de recente vooruitgang in machine‐gebaseerd leren, waar 

de toepassing van diepe neurale netwerken tot belangrijke doorbraken heeft geleid in 

natuurlijke taalverwerking en computationele perceptie‐studies. We gaan na hoe 

geavanceerde algoritmes kunnen gebruikt worden om op (semi‐automatische wijze) digitale 

objecten te beschrijven en te catalogeren, in het bijzonder deze waarvoor geen of slechts 

nauwelijks metadata beschikbaar zijn. Dit project plaatst de collecties van twee federale 

museumclusters te Brussel centraal (Koninklijke Musea voor Schone Kunsten en Koninklijke 

Musea voor Kunst en Geschiedenis) en neemt zich voor hun digitale collecties klaar te maken 

om opgenomen te worden in Europeana. 

 

Output: Deep neural network software voor beeldverwerking en tekstanalyse 

 

 

 

91. Titel: Optimalisatie van het aanpassingsvermogen van klinische informatie‐

extractiesystemen: deep learning en user‐feedback propagatie‐technieken (2017‐2021) 

 

Financiering: VLAIO‐Baekeland 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. Lynxcare 

 

Beschrijving: Tegenwoordig zijn grote hoeveelheden niet‐gestructureerde tekstuele 

medische gegevens beschikbaar (bijvoorbeeld klinische rapporten), wat mogelijkheden opent 

voor optimalisatie van de kwaliteit van de gezondheidszorg en voor de veiligheid van de 

patiënten. Hoewel de taaltechnologie al goede instrumenten en systemen beschikbaar heeft 

voor de automatisering van de verwerking van deze medische documenten, schiet de 

accuraatheid ervan dikwijls tekort wanneer de context van de informatie‐extractie wijzigt 

(andere medische specialiteit, ander ziekenhuis, andere specialist). Dit project bestudeert de 

mogelijkheid van een schaalbare aanpak die zich aanpast aan dergelijke nieuwe contexten. 

Om dit doel te bereiken zullen we aanpakken gebaseerd op diepe neurale netwerken, het 

"human‐in‐the‐loop" paradigma en persistent leren onderzoeken. Dit project gebeurt in 

samenwerking met Lynxcare Clinical Informatics, een medisch IT‐bedrijf dat zich 
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concentreert op het verbeteren van toegang tot medische informatie en reductie van 

administratieve kosten in ziekenhuizen. 

 

Output: verwacht: software voor klinische tekstanalyse 

 

 

 

92. Titel: De invloed van politiek nieuws op burgers, en van burgers op het politieke nieuws, in 
tijden van sociale media. Theoretische uitdagingen en empirische mogelijkheden. (2017‐

2021) 

 

Financiering: BOF‐GOA  

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. UAntwerpen (Departement Politieke wetenschappen) 

c. UAntwerpen (Departement Communicatiewetenschappen) 

 

Beschrijving: In een democratie hebben burgers nood aan politieke kennis. De massamedia 

worden traditioneel aanzien als een belangrijke bron om burgers van politieke informatie te 

voorzien. Studies over agenda‐setting en framing hebben veelvuldig aangetoond dat de 

nieuwsmedia een duidelijke invloed hebben op wat mensen weten, en hoe ze over politiek 

denken. De vraag is in welke mate deze klassieke inzichten overeind blijven in het digitale 

tijdperk. Het stijgend belang van het internet en de sociale media in het bijzonder als kanalen 

van informatie en communicatie hebben de manier waarop mensen leren over de wereld, en 

de politiek in het bijzonder, drastisch veranderd. Zo staat bijvoorbeeld de rol van de media 

als agenda‐setter en 'framer' onder druk, omdat sociale media het causale verband, van 

massamedia naar publiek, ter discussie stellen. Journalisten worden meer en meer beïnvloed 

door discussies op blogs, Facebook, Twitter en andere platformen. Bovendien hebben politici 

meer mogelijkheden om de traditionele media te omzeilen en het publiek direct te 

beïnvloeden. Kortom, we bestuderen hoe mensen nieuws consumeren en hoe ze daardoor 

beïnvloed worden, maar ook hoe journalisten en politici op hun beurt beïnvloed worden 

door de reacties van mensen op het nieuws. Digitale media stellen niet enkel de klassieke 

theoretische inzichten in vraag, ze bieden tegelijk nieuwe mogelijkheden om 

informatiestromen en hoe mensen ermee omgaan te bestuderen. Vandaag is het mogelijk 

om agenda‐setting en framing meer accuraat te bestuderen, gebaseerd op grotere 

databestanden van mediaboodschappen en de publieke reacties daarop (commentaren, 

likes, tweets). Bovendien laat het analyseren van digitale teksten toe om demografische 

profielen en opinies van burgers in kaart te brengen en onze kennis van de modererende 

factoren van agenda‐setting en framing effecten te bestuderen.  

Om deze ongeziene bron van geschreven taal en digitaal gedrag te interpreteren, kiezen we 

voor een multidisciplinaire samenwerking tussen computerlinguïstiek, data mining en sociale 

wetenschappen. De agenda‐setting en framing theorie worden in een digitale context 

getoetst aan de hand van 'big data' analyses. Computerlinguïstische technieken zullen 

worden gebruikt om automatisch de onderwerpen en opinies in sociale media berichten te 
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analyseren. De mogelijkheden van digitale tekstanalyse gaan echter nog verder dan het 

louter testen van bestaande theorieën. Onze ambitie bestaat erin om de nieuwe data 

mogelijkheden ook te gebruiken om aan theorie ontwikkeling te doen door op een 

inductieve manier naar onderliggende patronen te zoeken. Door gebruik te maken van data 

mining technieken op de digitale gebruiker gegevens kunnen we tot inzichten komen over 

welke gebeurtenissen, personen en onderwerpen burgers 'liken' en willen 'delen'.  

Concreet, zullen we één belangrijk gepland event bestuderen, de Belgische 

verkiezingscampagne van 2019, en één niet gepland of onverwacht event in de loop van de 

volgende jaren. We verwachten dat de informatiestroom voor beide types van events 

structureel verschillen. Voor elk event plannen we een survey en een grote kwantitatieve 

dataverzameling gedurende vier weken van alle politieke nieuwsberichten van de 

belangrijkste nieuwswebsites, en sociale mediaplatformen Twitter en Facebook. 

 

Output: verwacht: sentimentanalysesoftware voor politieke tekstanalyse, software voor 

analyse en detectie van “framing” en controverse. 

 

 

 

93. Titel: Neurale netwerken en de akoestische identificeerbaarheid van kinderen met een 

cochleair implantaat. (2017‐2021) 

 

Financiering: BOF‐UA 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS) 

b. UAntwerpen (ACDC) 

 

Beschrijving: Ongeveer 1 op 1000 pasgeborenen wordt gediagnosticeerd met bilateraal, 

ernstig tot zeer ernstig gehoorverlies. Gehoorapparaten, zoals cochleaire implantaten (CI), 

hebben ongekende perspectieven gecreëerd voor deze kinderen. Hoewel CI in het algemeen 

leiden tot een opmerkelijke vooruitgang in de gesproken taalvaardigheid van slechthorende 

kinderen, blijft hun spraak niettemin vaak afwijken van die van normaal horende kinderen, 

zelfs als zij het apparaat al verschillende jaren gebruiken. Volwassen sprekers zijn dan ook in 

staat om het onderscheid te maken tussen de spraak van deze CI‐kinderen en die van 

normaal horende kinderen. Verrassend genoeg zijn de precieze spraakeigenschappen 

waarop volwassenen zich baseren om tot dergelijke oordelen te komen tot dusver 

ongrijpbaar gebleven: dat maakt het moeilijk voor clinici om specifieke behandelingen te 

ontwikkelen. In dit project willen we recente ontwikkelingen in het computationeel leren van 

"diepe representaties" gebruiken om vat te krijgen op deze kenmerken. Connectionistische 

modellen (zoals neurale netwerken) hebben veelbelovende resultaten laten zien in het 

modelleren van ruwe audiosignalen, zoals opgenomen spraak. Door de zorgvuldige analyse, 

visualisatie en interpretatie van dergelijke modellen, willen we achterhalen welke specifieke 

eigenschappen in de spraak van CI‐kinderen verantwoordelijk zijn voor de 

identificeerbaarheid van hun spraaksignaal. 
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Output: software voor gesproken taalverwerking 

 

 

 

94. Titel: De maat van het Middelnederlands: reconstructie van het ritme en de prosodie van 

Middelnederlandse literatuur, een datagedreven benadering. (2015‐2019) 

 

Financiering: FWO (aspirantmandaat) 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS)  

b. UAntwerpen (ACDC)  

 

Beschrijving: Wat bedoelen we wanneer we zeggen dat het ritme van een literaire tekst 

"hortend" of "vloeiend" is? En wat zijn de eigenschappen van letterkundige werken die 

"makkelijk in het geheugen blijven hangen"? De ritmische eigenschappen van literatuur 

worden doorgaans met intuïtieve en vage termen beschreven en dat is zeker het geval voor 

de Middelnederlandse letterkunde. De vele berijmde teksten uit de vroegste periode van 

onze literatuurgeschiedenis worden vaak beschreven in termen zoals de hierboven 

genoemde. Maar vaak is het onduidelijk wat er precies mee wordt bedoeld. Met dit 

onderzoek willen we deze intuïtieve en daardoor ook mogelijk subjectieve beweringen 

wetenschappelijk toetsen en expliciteren. Voor het eerst zullen we computationele 

technieken aanwenden om de ritmische eigenschappen van Middelnederlandse teksten te 

onderzoeken. Aangezien deze technieken onbevooroordeeld zijn, kan subjectiviteit worden 

uitgeschakeld. Zo moet het mogelijk zijn een precies en expliciteerbaar inzicht te krijgen in de 

ritmische eigenschappen van literaire teksten. Voor de eerste keer zullen we de redenen 

voor bepaalde intuïtieve observaties precies kunnen beschrijven. We zullen ons daarbij niet 

beperken tot de analyse van individuele teksten, maar ook de ritmes in diverse literaire 

genres met elkaar vergelijken. Zonder te verdwalen in een jungle van vage impressies zullen 

we bv. in staat zijn aan te geven op welke wijze beroemde teksten als "Vanden vos 

Reynaerde" en "Karel ende Elegast" zich in ritmisch opzicht van elkaar onderscheiden. 

 

Output: software in verband met prosodie 

 

 

 

95. Titel: InterStylar: Een stylometrische benadering van intertextualiteit in 12e‐eeuwse Latijnse 

literatuur. (2016‐2020) 

 

Financiering: UA‐BOF 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (CLiPS)  

b. UAntwerpen (ACDC)  
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Beschrijving: In studies naar auteurschap gebruiken geleerden kwantitatieve technieken uit 

de stylometrie om anonieme teksten aan gekende auteurs toe te schrijven. Intertextualiteit ‐

‐ het fenomeen waarbij auteurs het werk van andere auteurs in hun eigen werk integreren of 

erop alluderen ‐‐ stelt een interessant probleem in dit verband: moeten alle 'interteksten', 

zoals citaties of allusies, uit een tekst verwijderd worden voor we de stijl ervan betrouwbaar 

kunnen analyseren? Dit project gaat in tegen de gangbare opvatting dat dergelijke 

'Fremdkörper' enkel ruis zijn en wil de hypothese verifiëren dat intertextualiteit een cruciaal 

aspect vormt van de individuele schrijfstijl van auteurs. Hiervoor zullen we een 

representatief corpus analyseren van 12e‐eeuwse Latijnse literatuur rondom het 

indrukwekkende oeuvre van Bernardus van Clairvaux, waarin bijbelse (en andere) 

intertextualiteit een dominante rol speelt. Het project zal gebruik van de recente vooruitgang 

in het gebied van 'Deep Representation Learning' oftewel technieken die toelaten om 

tekstpassages te modelleren als een rauwe reeks letters. 

 

Output: software voor auteursherkenning en intertextualiteitsdetectie 

 

 

 

96. Titel: STARLING: Statistisch relationeel leren van natuurlijke taal (2010‐2013). Zie hierboven 
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C. UNIVERSITEIT GENT – OVERZICHT PROJECTEN 
 

97. Titel: SAPIM ‐ Smart audio processing for interactive multimedia (2010‐2011) 

 

Financiering: IWT 

 

Partners: UGent (ELIS‐DSL) 

 

Beschrijving: Recent scientific and technological developments have given rise to algorithms 

that understand to some extent what is happening in a musical audio. In this project we 

investigate how to adapt them to make them useable in realistic innovative applications. In 

particular, the project deals with sound recognition (e.g. needed to develop games involving 

music as an active component), real‐time tempo tracking (e.g. to adapt computer generated 

accompaniment to the tempo of the user ad not vice versa), concatenative music synthesis, 

etc. 

 

  

 

98. Titel:  TTNWW: TST Tools voor het Nederlands als Webservices in een Workflow (2010‐2012). 

Zie hierboven 

 

 

 

99. Titel: ORGANIC ‐ Self‐organized recurrent neural learning for language processing (2009‐
2012) 

 

Financiering: EU‐FP7 

 

Partners:  

a. UGent (ELIS‐DSL) 

b. JU Bremen 

c. Inserm 

d. Sciences U‐Lyon 

e. Planet GmbH 

 

Beschrijving: ORGANIC adopts principles of cortical architectures and self‐organizing neuro‐

dynamics for the design of a new type of cognitive architectures. The principle innovations 

are deep multilevel learning based on recurrent networks using purely dynamic 

representations and trained both supervised and unsupervised. These techniques will be 

applied to large vocabulary speech recognition in noisy environments, end on handwriting 

recognition. 
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100. Titel: RECAP ‐ Reservoir Computing for auditory pattern recognition (2009‐2012)  

 

Financiering: FWO 

 

Partners:  

a. UGent (ELIS‐DSL) 

b. UAntwerpen (H. Peremans) 

 

Beschrijving: The aim of this project is to carry out fundamental research into the possibilities 

and difficulties of applying RC to some challenging auditory pattern recognition applications 

such as spatial environment recognition from a multi‐channel active or passive sonar signal 

and continuous speech recognition in background noise. 

 

 

 

101. Titel: STON: Spraak‐ en Taaltechnologisch Ondertitelen in het Nederlands (2014‐2016). Zie 
hierboven 

 

 

 

102. Titel: Global TelehomeCare (2015‐2017) 

 

Financiering: IWT (KMO innovatie): € 50,000.00 (deelbudget UGent) 

 

Partners:  

a. UGent (ELIS‐DSL) 

b. Sebeco 

c. KU Leuven (LUCAS) 

d. HoGent 

e. VUB 

 

Beschrijving: Global Telehomecare is an IWT innovation project that aims at installing and 

evaluating a novel callcenter‐based health monitoring service. Daily telephone conversations 

with a nursing assistant will counteract social isolation of the (elderly) persons that rely on in‐

home care. At the same time, the conversations will be used to actively monitor the well‐

being of the elderly persons. 

 

 

 

103. Titel: ASIMOV ‐ Adaptive Semantics Induction for Multilingual matching in an enriched 

human resOurces enVironment (2016‐2018) 

 

Financiering: iMinds ICON 
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Partners:  

a. UGent (ELIS‐DSL) ‐ coördinator 

b. Crosslang 

c. Actonomy 

d. De Persgroep 

e. KU Leuven (ITEC) 

 

Beschrijving: ASIMOV wil betere componenttechnologieën ontwikkelen voor semantische 

job‐matchingsystemen, zodat de juiste kandidaten automatisch worden gelinkt met 

bepaalde vacatures. Om dat te bereiken, combineert ASIMOV niet alleen Big Data‐analyses 

met natuurlijke taalverwerkingsprocessen en machinaal leren om zo automatisch nieuwe 

ontologieën af te leiden uit meertalige tekstuele gegevens. Het project verkent ook de 

semantische interpretatie van andere profielgerelateerde gegevens, zoals online 

zoekpatronen. 

 

 

 

104. Titel: COFI: Comprehensive Integration of Linguistic Features in a Human Inspired Speech 

Recognition Architecture (2017‐2020) 

 

Financiering: BOF 

 

Partners:  

a. UGent (ELIS‐DSL) 

b. UGent (LT3) 

 

Beschrijving: In this project, a novel speech recognition framework and a set of 

accompanying, contemporary linguistic models is co‐developed. The envisioned layered 

architecture combines local inference with inter‐layer message passing, similar to what is 

believed to underlay human speech recognition. By facilitating the incorporation of 

knowledge (linguistic or other), such architecture is better equipped to model the complex 

inter‐dependencies in speech. 

 

 

 

105. Titel: SubTle: SUbjectivity Tagging and Learning (2010‐2014) 
 

Financier: Hogeschoolfonds (Hogeschool Gent)  

 

Partners:  

a. UGent (LT3) 

b. Centrum ter Preventie van Zelfdoding 

 

Beschrijving: In het SubTLe‐project werd onderzoek verricht naar de automatische detectie 

van suïcidaliteit op sociale media. Het project resulteerde in een annotatieschema en een 
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dataset die werd opgebouwd in nauwe samenwerking met het CPZ. Op basis van die data 

werd een classificatiesysteem gebouwd voor 1) automatisch suïcidaliteitsdetectie en 2) het 

bepalen van de ernst van een suïciderisico. Met vervolgfinanciering van ING en Rotary 

Foundation werd ook een API gebouwd. 

 

Output:  

- annotatieschema 

- geannoteerde data 

- software 

- API. 

 

Outreach:  

- Lezingen in De Krook, voor serviceclubs en andere verenigingen over het belang van 

suïcidaliteitsdetectie op sociale media (vaak samen met de directrice van het 

Centrum ter Preventie van Zelfdoding 

- Lezingen hebben geleid tot bijkomende financiering van de ING bank en van Rotary 

International voor de ontwikkeling van een API. 

 

 

   

106. Titel: Stylene, een webservice voor stylometrie‐ en leesbaarheidsonderzoek voor het 

Nederlands (2010‐2012). Zie hierboven 

 

 

 

107. Titel: Koppeling van schrijfprocesdata aan lexica (2010‐2012) 
 

Financier: FWO 

 

Partners:  

a. UAntwerpen (Luuk Van Waes) 

b. UGent (LT3) 

 

Beschrijving: De tool Inputlog die werd ontwikkeld aan de Universiteit Antwerpen logt het 

schrijfproces van een bepaalde schrijver (vb. pauzes, inserties, etc.). In dit project werd PoS‐

tagging en lemmatizering toegevoegd aan Inputlog met het oog op een beter begrip van de 

lexicale en grammaticale kenmerken van de geschreven tekst.  

 

Output: software 
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108. Titel: HENDI, een Automatische Helderheidstool voor Engels en Nederlands Discours in 

Parallelle en Vergelijkbare Teksten (2009‐2012) 

 

Financier: Hogeschoolfonds 

 

Partners: UGent (LT3) 

 

Beschrijving: In het HENDI‐project werd onderzoek verricht naar een nieuwe holistische 

leesbaarheidsmetriek die gebruik maakt van lerende technieken als alternatief voor de 

verouderde leesbaarheidsformules die enkel rekening houden met oppervlakkige 

tekstkarakteristieken. Voor het verzamelen van de data werd niet alleen gebruik gemaakt 

van experten, maar ook van crowdannotaties.  

 

Output:  

- geannoteerde corpora 

- software en demo’s (zie LT3‐website). 

 

Outreach: publieke demo i.v.m. leesbaarheid 

 

 

 

109.  Titel: ParaSense or how to use parallel corpora for Word Sense Disambiguation (2007‐

2012) 

 

Financier: Hogeschoolfonds  

 

Partners: UGent (LT3)  

 

Beschrijving: In dit project werd onderzoek verricht naar automatische desambiguering van 

woordbetekenissen op basis van parallelle corpora.  

 

Output:  

- data voor een SemEval shared task 

- software en demo’s. 

 

 

 

110. Titel: TExSIS, Terminology Extraction for Semantic Interoperability and Standardization 

(2011‐ 2012) 

 

Financier: IWT Tetra  

 

Partners:  

a. LT3 (UGent) 

b. IBCN (UGent) 
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c. Een gebruikerscommissie van bedrijven  

 

Beschrijving: In het TEXSIS‐project werd een nieuw systeem ontwikkeld voor automatische 

terminologie‐extractie op basis van monolinguale en bilinguale data. Het gaat hier om een 

hybride termextractor die zowel gebruik maakt van statistische filtering als van automatische 

linguïstische preprocessing.  

 

Output:  

- geannoteerde corpora 

- software 

 

 

 

111. Titel: PARIS, Personalised AdveRtisements buIlt from web Sources (2012‐2016). Zie boven 

 

 

 

112. Titel: SentiFM, sentiment mining for the financial markets (2012‐2015) 

 

Financier: IWT (SB)  

 

Partners: LT3 (UGent) 

 

Beschrijving: In het SentiFM‐mandaatsonderzoek werd onderzoek verricht naar de extractie 

van economische events in financiële literatuur en het daaraan gekoppelde (impliciet) 

sentiment.  

 

Output: software 

 

 

 

113. Titel: CHLG. A parsed corpus of Historical Low German (2014‐2018) 

 

Financier: Hercules 

 

Partners:  

a. LT3 (UGent) 

b. Anne Breitbarth (UGent)  

 

Beschrijving: In dit project werd een corpus samengesteld van Middelnederduits. Naast de 

verzameling van de data lag de focus vooral op de (deels automatische) syntactische 

annotatie van de data. Voor dit project werd een nieuwe PoS tagger ontwikkeld en een 

parser.  

 

Output: software 
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114. Titel: SCATE: Smart Computer‐Aided Translation Environment (2014‐2018). Zie boven 

 

 

 

115. Titel: Comprehensive Integration of Linguistic Features in a Human Inspired Speech 

Recognition Architecture (2017‐2021) 

 

Financier: BOF UGENT (interdisciplinair onderzoeksproject)  

 

Partners:  

a. LT3 (UGent) 

b. ELIS (UGent)  

 

Beschrijving: Dit project wil via taalmodelering op verschillende niveaus (morfologisch, 

lexicaal, syntactisch, semantisch) input leveren aan een neuraal ASR‐systeem.  

 

Output: software 

 

 

 

116. Titel: EXTRACT. Extraction of terminology from comparable texts (2017‐2021) 

 

Financier: FWO 

 

Partners: LT3 (UGent) 

 

Beschrijving: Vertalers maken voor hun vertalingen gebruik van bilinguale termenbanken die 

ze nu vaak nog manueel aanleggen. Automatische terminologie‐extractie (ATE) kan hen 

hierbij ondersteunen, maar dat gebeurt op dit ogenblik vooral nog op basis van schaarse 

parallelle corpora. In dit project gaan we na hoe ATE kan geleerd worden op basis van niet‐

parallelle, vergelijkbare corpora.  

 

Output: software en demo’s. 

 

 

 

117. Titel: AMiCA: Automatic Monitoring for Cyberspace Applications (2013‐2016). Zie boven 

 

 

 

 

118. Titel: SENTiVENT: event extraction and sentiment analysis for financial news (2017‐2020) 
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Financier: FWO 

 

Partners: LT3 (UGent) 

 

Beschrijving: In het SENTiVENT‐project wordt onderzocht hoe economische events kunnen 

gemodelleerd en geëxtraheerd worden (granulariteit, classificatie, etc.). Er wordt ook 

nagegaan in hoeverre automatische eventextractie fluctuaties in beurskoersen kan 

voorspellen.  

 

Output: software en demo’s. 

 

 

 

119. Titel: INSIGHT: Intelligent Neural Systems as InteGrated Heritage Tools (2016‐2021). Zie 

Fout! Verwijzingsbron niet gevonden. 

 

 

 

120. Titel: TAPAS (Training Network on Automatic Processing of PAthological Speech) (2017‐

2020)  

 

Financier: EU Horizon 2020 (MSCA ‐ ITN – ETN) 

 

Partners:  

a. UGent (imec‐IDLab) 

b. Idiap Research Institute 

c. Friedrich‐Alexander‐Univeristät Erlangen Nuernberg 

d. INESC ID ‐ Instituto de Engenhariade Sistemas E Computabores Investigacao E 

Desenvolvimento em Lisboa 

e. Ludwig‐Maximilians‐Universität Muenchen 

f. The Netherlands Cancer Institute ‐ Antoni van Leeuwenhoek 

g. Philips Research Eindhoven 

h. Radboud Universiteit Nijmegen 

i. Universität Augsburg 

j. Université Toulouse III‐Paul Sabatier. 

 

Beschrijving: The TAPAS work programme targets three key research problems: 

(a) Detection: developing speech processing techniques for early detection of conditions that 

impact on speech production. The outcomes will be cheap and non‐invasive diagnostic tools 

that provide early warning of the onset of progressive conditions such as Alzheimer's and 

Parkinson's. 

(b) Therapy: Using newly‐emerging speech processing techniques to produce automated 

speech therapy tools. These tools will make therapy more accessible and more individually 
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targeted. Better therapy can increase the chances of recovering intelligible speech after 

traumatic events such a stroke or oral surgery. 

(c) Assisted Living: Re‐designing current speech technology so that it works well for people 

with speech impairments and also helps in making informed clinical choices. People with 

speech impairments often have other co‐occurring conditions making them reliant on carers. 

Speech‐driven tools for assisted‐living are a way to allow such people to live more 

independently.  
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D. VRIJE UNIVERSITEIT BRUSSEL – OVERZICHT PROJECTEN 
 

121. Titel: Language games voor het taalonderwijs (2009‐2013) 

 

Financiering: IWT – SBO 

 

Partners: Artificial Intelligence Lab, Vrije Universiteit Brussel 

 

Beschrijving: The project aimed at offering language learners a platform to optimize their 

knowledge of particular language system (e.g. Russian aspect, Spanish modality, etc.) through 

interactions with artificial agents in order to reach optimal communicative success and to 

improve the general cognitive capacities of the language learner. The existing language game 

framework that is typically used for agent ‐ agent interactions, is been extended here to host 

human ‐ agent communication. 

 

Output:  

- FCG grammar for the Spanish verb phrase 

- Babel2 language game framework extended to work for human‐computer 

interaction 

- doctoraat Katrien Beuls 

 

 

 

122. Titel: Digging for the roots of understanding (DRUST) (2011‐2014) 
 

Financiering: European Science Foundation 

 

Partners:  

a. Professor Luc Steels (VUB) 

b. Dr. Andreas Roepstorff (University of Aarhus) 

c. Professor Dan Zahavi (University of Copenhagen) 

d. Professor Claudio Castellano (Universita di Roma) 

e. Dr. Joanna Raczaszek‐Leonardi (University of Warsaw). 

 

Beschrijving: The Collaborative Research Project DRUST brings together eminent European 

research groups that cover the full breadth of Cognitive Science (including cognitive 

anthropology, cognitive neuroscience, cognitive psychiatry, artificial intelligence, linguistics, 

philosophy, and psychology) in an interdisciplinary examination of how different types of 

common ground support interpersonal and intercultural understanding. Communication 

plays a key role for such an understanding but only to the extent that dialog partners have 

sufficient common ground. Misunderstandings occur because most dimensions on which 

common ground can exist are not universally shared and not a priori present. New research in 

the Humanities and the Cognitive Sciences has shown that partners in dialogue and partners 

in action often differ in their perception of the situation, prior background, inference 



 
CLARIN ERIC: Toegevoegde waarde voor onderzoek en ontwikkeling in Vlaanderen                          82 

 

capacity, and linguistic conventions. Although common ground is available when individuals 

interact with members of their own culture in well‐defined contexts, considerable gaps in 

common ground occur in today’s multicultural societies where individuals with different 

cultural backgrounds interact in heterogenous contexts. Profound misunderstandings easily 

go unnoticed. A better comprehension of the neural, psychological, and cultural processes 

that establish common ground is thus crucial for identifying the roots of interpersonal 

understanding and intercultural understanding and can help to reduce misunderstandings 

and the serious consequences such misunderstandings can cause. 

 

 

 

123. Titel: Evolution of Shared Semantics in Computational Environments (ESSENCE) (2013‐2017) 

 

Financiering: Marie Curie Initial Training Network 

 

Partners:  

a. Artificial Intelligence Lab, Vrije Universiteit Brussel 

b. School of Informatics, The University of Edinburgh 

c. Institute for Logic, Language, and Computation, Universiteit van Amsterdam 

d. Department of Information Engineering and Computer Science, Universita di 

Trento 

e. SONY Computer Science Labs Paris; TAIGER Madrid 

 

Beschrijving: ESSENCE was a European Marie Curie Actions Project (FP7, ITN) that aims to 

improve robustness and resilience of natural language processing systems. In everyday life, 

humans exhibit strong skills in resolving communication problems by re‐negotiating what 

they mean. Modern‐day computational systems, however, are lacking in resilience and 

robustness in this respect. Whenever different components with different vocabularies and 

models of meaning interact within distributed, open environments, they have to rely on their 

human designers’ abilities to resolve problems of miscommunication. The aim of the ESSENCE 

network is to translate these abilities of natural communicating systems to computational 

systems in order to improve their resilience and robustness, and by doing so to also make 

these systems more comprehensible to human users. To this end, we will bring together 

research on phenomena observed in human communication with research from areas that 

investigate heterogeneous computational communicating systems. 

 

Output: huge improvements to the FCG formalism and engine that implements constructional 

processing of natural language sentences (see code repository on GitHub: 

https://github.com/EvolutionaryLinguisticsAssociation/Babel2 and new notation in Steels, Luc 

and Katrien Beuls (Eds.) (2017) Fluid Construction Grammar and the Verb Phrase. Special 

issue in Constructions and Frames 9(2)). 

 

 

 



 
CLARIN ERIC: Toegevoegde waarde voor onderzoek en ontwikkeling in Vlaanderen                          83 

 

124. Titel: ArTificial Language uNdersTanding In robotS (ATLANTIS) (2016 – 2018) 
 

Financiering: CHIST‐ERA (Human Language Understanding call 2015) 

 

Partners: 

a. Artificial Intelligence Lab, Vrije Universiteit Brussel 

b. Austrian Research Institute for AI (OFAI) 

c. Lattice – CNRS 

d. Universitat Pompeu Fabra 

e. Sony Computer Science Labs 

 

Beschrijving: ATLANTIS attempts to understand and model the very first stages in grounded 

language learning, as we see in children until the age of three: how pointing or other symbolic 

gestures emerge from the ontogenetic ritualization of instrumental actions, how words are 

learned very fast in contextualized language games, and how the first grammatical 

constructions emerge from concrete sentences. This requires a global, computational theory 

of symbolic development that informs us about what forces motivate language development, 

what strategies are exploited in learner and caregiver interactions to come up with more 

complex compositional meanings, how new grammatical structures and novel interaction 

patterns and formed, and how the multitude of developmental pathways observed in humans 

lead to a full system of multi‐modal communication skills. This ambitious aim is feasible 

because there have been very significant advances in humanoid robotics and in the 

development of sensory‐motor competence recently, and the time is ripe to push all this to a 

higher level of symbolic intelligence, going beyond simple sensory‐motor loops or pattern‐

based intelligence towards grounded semantics, and incremental, long‐term, autonomous 

language learning. 

 

Output: 

- new robot interface for Nao (Common Lisp) 

- VR data set recorded about NL instructions people give to navigate in the virtual 

world aligned with the world models that we get from the Unity software 

 

 

 

125. Titel: ODYCCEUS (2017 – 2020) 
 

Financiering: H2020 Fet Proactive 

 

Partners:  

a. Vrije Universiteit Brussel, Belgium (Artificial Intelligence Lab) 

b. Max Planck Institute for Mathematics in the Sciences, Germany 

c. Universita Ca'Foscari, Venice, Italy (Laboratory for Experimental Economics & 

Department of Management and Department of Humanities) 
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d. Chalmers University of Technology, Gothenburg, Sweden (Complex Systems 

Group at the division of Physical Resource Theory, Department of Energy and 

Environment) 

e. Université Pierre et Marie Curie ‐ Paris 6, France (Computer Science Laboratory) 

f. Université Paris Diderot ‐ Paris 7, France (Department of Geography History and 

Economy ‐ GIS CIST & UMR Géographie)  

g. Universiteit van Amsterdam, Netherlands (Department of Sociology at Faculty of 

Social and Behavioural Sciences and Digital Methods Initiative) 

h. Universität Leipzig, Institut für Soziologie, Germany 

 

Beschrijving: The project aims at developing new empirically grounded theoretical 

foundations and new interactive and participatory tools for understanding, analyzing, 

visualizing and monitoring the emergence of social conflicts and crises driven by differences 

in culture and by diverging world‐views, with a focus on their distribution in the European 

geopolitical and media space. It will also develop methods and technologies for the early 

detection and localization of potential conflict areas through the analysis of digital media and 

online communities, and the participatory development of new arenas of discourse 

supporting conflict resolution in collaboration with a group of stakeholders. On the 

theoretical ground the project aims at developing new concepts, mathematical foundations 

and computational tools for understanding and modeling social conflict and crises in systems 

that have high dimensionality, little decomposability, and generate non stationary processes. 

As such, it promises to deliver new insights on the “global systems science” of conflict. Key 

theoretical contributions will include new geometric models of partial representations, with 

applications to the representation of political spaces and game theory models of cultural 

conflict. The project will also deliver new computational models for the analysis of natural 

language that may allow a more precise and theory‐driven analysis. Finally, the project will 

develop new models of the spatiotemporal distribution of conflict and crises. 

The theoretical foundations will provide the basis for the development of innovative 

interactive (participatory) tools to monitor, visualize and model the dynamics of con ict 

situations that involve heterogeneous cultural biases and non‐transparent entanglements of 

multilateral interests. We aim to use diverse empirical sources (from digitalized historical 

corpora on 19th and 20th centuries to real‐time online communication) to understand the 

mechanisms that shape the discourse around controversial issues and which hinder or foster 

a process of compromise. The use cases studied in the project will include migration and the 

refugee crises, new populist movements in Europe, climate change debates, tensions in 

external relations (with neighbors) and internal relations (separatist movements) of the 

European Union, and the emergence of racist rhetoric. On the other hand, the internet also 

provides an ecology in which new forms of interaction may be established at pace. We aim at 

enriching this ecology with an online tool which maps ongoing discourses onto empirically 

informed representations that allow users (and stakeholders) to grasp the complexity of the 

problem in question and, in addition to that, provides the possibility of negotiating the 

importance and valence of key issues in a participatory fashion. We believe that an 

empirically informed and collectively negotiated framing of a debate can be a basis for new 

forms of participatory social decision making in which the media sphere becomes a true 

democratic element. 
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NETWERKEN, VALORISATIE EN MAATSCHAPPELIJKE BENUTTING 
 

In het kader van de vele projecten die in het vorige hoofdstuk zijn gepresenteerd, werden niet alleen 

vele publicaties (zie Appendix: overzicht publicaties) en resources (data en tools) geproduceerd, maar 

werden ook  strategische nationale en internationale netwerken opgezet met kennisinstellingen, 

bedrijven, overheidsorganisaties en maatschappelijke partijen, met groot potentieel voor valorisatie 

en maatschappelijke benutting van de resultaten. Interessante voorbeelden hiervan zijn de 

netwerken die KU Leuven via COST‐acties heeft opgezet rond verschillende thema’s.  iV&L Net 

(Europees netwerk voor de integratie van visie en taal, EU ICT COST Action IC1307, KU Leuven en 28 

Europese landen) brengt onderzoekers uit de academische wereld en de industrie samen die beeld en 

taal verwerken. Deze nieuwe discipline draagt bij tot het automatisch interpreteren van beeld en van 

natuurlijke taal, alsook verschaft het nieuwe inzichten in de cognitie en universele representaties van 

kennis. Er zijn daarnaast talrijke applicaties zoals multimodaal en cross‐modaal zoeken van 

multimedia. De output bestaat uit een archief van publicaties, software en data: http://ivl‐

net.eu/repositories/. TextLink (Het structureren van het discours in een multilinguaal Europa, EU ISCH 

COST Action IS1312,  KU Leuven met 26 Europese landen en 3 intercontinentale partners), promoot 

standaardannotaties en tools voor discoursstudies in Europese talen. Output bestaat uit een archief 

van publicaties, tools en data: http://textlink.ii.metu.edu.tr/resources‐0. MUMIA (Multilinguale en 

multigefacetteerde interactieve informatietoegang), EU ICT COST Action IC1002, KU Leuven met 28 

Europese landen en 4 intercontinentale partners) heeft betrekking op zoektechnologie die in staat 

moet zijn om meerdere en gedistribueerde bronnen van meertalige en veelzijdige inhoud te zoeken, 

filteren, classificeren, extraheren, combineren, integreren en verwerken. Ook in dit geval bestaat de 

output uit een archief van publicaties, tools en data:  http://www.mumia‐

network.eu/index.php/resources/dissemination en http://www.mumia‐

network.eu/index.php/resources/datasets. 

Via het Europees project “Able to Include” (EU, CIP PSP) heeft KU Leuven contacten gelegd met 

belangrijke Europese spelers (The National Microelectronics Applications Centre (MAC), Ierland, 

Thomas More Kempen, Universitat Pompeu Fabra, Building Bridges Training, Inclusion Europe, en 

Fundación Prodis) met als doel de leefomstandigheden van mensen met een intellectuele beperking 

te verbeteren, onder meer door hen ook toegang te geven tot de social media (e‐inclusion) en de 

toepassingen die ontwikkeld zijn binnen dit netwerk worden nu daadwerkelijk gebruikt door bv. 

organisaties als WAI‐NOT. 

In het kader van het project PARIS (Personalised AdveRtisements buIlt from web Sources, 

(Gepersonaliseerde advertenties gebouwd uit webbronnen) is sentimentanalysesoftware ontwikkeld 

dat vervolgens werd gecommercialiseerd in een VLAIO‐innovatieproject voor het bedrijf Hello 

Customer. Onderdelen van SCATE (terminologie‐extractie) zijn ook verder ingezet in 

dienstverleningsprojecten voor EBM Practicenet, en voor TheMatchBox (in het kader van een VLAIO 

haalbaarheidsstudie). Van de verschillende projecten werden demo’s ontwikkeld die nu op de website 

van LT3 staan (leesbaarheidsdemo’s: Hendi, sentimentanalyse: PARIS).  

UAntwerpen is coördinator van WOG DHBenelux en werkt samen met verschillende start‐ups en 

gevestigde bedrijven op het gebied van computertaalkunde en Digital Humanities.  
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In het kader van het AMiCA‐project heeft UGent een strategisch netwerk opgezet met serviceclubs en 

andere verenigingen voor suïcidaliteitspreventie. Dit heeft ook geleid tot bijkomende financiering van 

de ING bank en van Rotary International voor de ontwikkeling van een API. Naar aanleiding hiervan 

zijn verschillende lezingen gehouden samen met de directrice van het Centrum ter Preventie van 

Zelfdoding, is een perscampagne gelanceerd waarbij opgeroepen werd om cyberpestdata te delen, en 

er zijn interviews gegeven voor het nieuws op Radio2, het topic was ook een item in het VTM‐nieuws 

en uiteindelijk is er afsluitende workshop georganiseerd met vele bedrijven, relevante organisaties en 

een panel gemodereerd door Jan Hautekiet. 
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TOEKOMSTIGE ONTWIKKELINGEN: CLARIAH‐VL 
 

Het staat vast dat CLARIN‐ERIC een bijzonder nuttig netwerk is voor onze Vlaamse onderzoekers. Het 
bovenstaande rapport toont aan dat de onderzoeksgroepen van het consortium zeer actief zijn 
binnen de taal‐en spraaktechnologie en zeer succesvol zijn bij projectonderzoek en valorisatie. Het 
laat de Vlaamse onderzoekers ook toe om deel te nemen aan het internationale netwerk van taal‐en 
spraaktechnologie. 

Nu is het tijd om een stap verder te gaan: de verworvenheden van de taal‐en spraaktechnologie en de 
expertise van de computerwetenschappers, de computerlinguïsten en andere gerelateerde disciplines 
wordt nu verder uitgebreid naar het volledige forum van de “arts and humanities”.  Digital humanities 
is nu aan zet: overal ziet men de resultaten van het netwerk DARIAH‐EU prominent naar voren 
komen.  Vlaanderen kan hier niet achter blijven. 

Kijken we naar Nederland, dan zien we dat CLARIAH3  (Common Lab Research Infrastructure for the 
arts and the humanities) tot mooie resultaten leidt. Ik citeer hier enkele feiten over het Nederlandse 
consortium CLARIAH: 

“Bij de vervolgaanvraag van CLARIN‐NL (2009‐2015) werd besloten de krachten te bundelen 
tot een project: CLARIAH, dit als een deel van DARIAH.  De CLARIAH bijdrage in DARIAH wordt 
besteed aan activiteiten om de missie in Nederland te versterken en in staat zijn om actief deel 
te nemen aan de Europese DARIAH activiteiten. 

CLARIAH Nederland startte met een voorbereidend project binnen de Nationale Roadmap 
Grootschalige onderzoeksinfrastructuren. Dit leidde tot een grotere aanvraag (2014‐18) 
waarin sterker kon worden gewerkt op infrastructuur, taalkunde en andere realisaties; 

Er is een nauwe samenwerking, zowel op nationaal als op internationaal niveau tussen de 
CLARIN‐EU en DARIAH‐EU‐projecten, zoals blijkt uit de  gezamenlijk georganiseerde 
conferenties zoals NEERI en de ondersteuning van Digital Humanities. Het is dan ook logisch 
om de krachten verder te bundelen en met elkaar in een gemeenschappelijk project te 
versterken, zoals CLARIAH. 

CLARIAH is verder betrokken bij een aantal internationale netwerken die rechtstreeks ten 
dienste staan van digital humanities communities, zoals DASISH, EUDAT, en de Research Data 
Alliance. Bovendien zijn verscheidene CLARIAH‐partners betrokken geweest bij het opzetten 
van de uitwisseling faciliteiten zoals META‐SHARE in de Europese META‐NET‐project en de 
Europese Holocaust Research Infrastructure (EHRI). Daarnaast spelen verscheidene CLARIAH‐
partners een leidende rol in Europeana en aanverwante "Digitaal Erfgoed" projecten, die een 
meertalige online verzameling van miljoenen gedigitaliseerde items uit Europese musea, 
bibliotheken, archieven en multimedia‐collecties bieden.” 4 

 

Ook voor Vlaanderen is de vraag vanuit de geesteswetenschappen groot: historici, letterkundigen, 
kunsthistorici, specialisten mediastudies en socio‐economische geschiedenis willen toegang tot 
belangrijke digitale collecties en willen de beschikbare infrastructuur kunnen gebruiken voor nieuw 

                                                            
3 CLARIAH, als een nationale tegenhanger van CLARIN‐EU en DARIAH‐EU, is direct en diep verankerd in de 
Europa‐brede ESFRI‐onderneming. CLARIN en DARIAH zijn de enige twee, op de geesteswetenschappen gerichte 
infrastructuurprogramma's op de ESFRI‐Roadmap.   
4 https://www.clariah.nl 
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onderzoek. De enorme hoeveelheid beschikbare digitale bronnen (tekst, audiovisueel en 
gestructureerde data) betekent een revolutie in de geesteswetenschappen. Toponderzoek is alleen 
mogelijk mits gebruik te maken van gesofisticeerde ICT‐hulpmiddelen. CLARIAH kan daarbij een 
gemeenschappelijke onderzoeksinfrastructuur leveren die het mogelijk maakt om grote collecties van 
digitale data te verwerken en innovatieve gebruiksvriendelijke software te gebruiken voor de analyse 
van deze data.  

Zowel de data als de tools zullen duurzaam worden beheerd, zodat ze ook in de toekomst beschikbaar 
zijn voor alle geïnteresseerde gebruikers, dit uiteraard via een CLARIN‐centrum. Van taalkundigen tot 
mediawetenschappers en van historici tot spraaktechnologen, alle onderzoekers in de humanities zijn 
betrokken maar het consortium moet ook de brug leggen naar de bedrijfswereld, musea, bibliotheken 
en publieke diensten. 
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